
Nátery striech.
Tel.: 0905 480 575

Ihneď zamestnám dvoch 
murárov, tesára, trak-
toristu na John Deere.

Práca v ČR.
Tel.: 0915 926 514

SPOLOČNÁ PREDAJŇA T-COM a T-MOBILE,
NÁM. SNP č.1 (STARÁ POŠTA) STROPKOV, PONÚKA:

Nekonečné paušály
- Superhit Nonstop 6000 min. mesačne
  v T-Mobile
- Superhit 3000 min. mesačne v sieti T-Mobile
  od 8.00 do 18.00 hod.
Unikátna hudobná novinka na európskom 
trhu - služba web`n`walk Surf&Music
- možnosť sťahovania neobmedzeného
  počtu hudobných skladieb do MT
- bez ďalších poplatkov za stiahnutie
  hudobnej skladby
- prístup na internet v mobile
- 50 MB voľných dát
- len 7,90 € (238,- Sk) mesačne

Bombová ponuka na leto:

Konverzný kurz 1,- € = 30,1260 Sk

Dokáže Vaša televízia:
- zastaviť na istý čas reálne vysielanie?
- požičať film z videopožičovne?
- vyhľadať televízny program podľa Vášho
  obľúbeného herca a zároveň ho dať nahrať?

MAGIO INTERNET od 8,95 € (269,70 Sk)
- vyskúšajte najrýchlejší internet v meste
  s rýchlosťou 12288/512 kbit/s,
- získajte Magio internet Security, komplexnú
  ochranu Vášho počítača, zadarmo.

U nás je to hračka.
S TV MAGIO od 6,95 € (209,40 Sk).
(Navyše HBO programy zadarmo.)

Skvelá ponuka na leto:

Získajte za výhodnú cenu GPS 
navigáciu, multifunkčnú tlačiareň 

alebo meteostanicu.

Rekordný úlovok na Domaši

Čítajte na 
strane 3

Vážení čitatelia, v ru-
kách držíte rozšírené let-
né vydanie týždenníka 
Spektrum. Najbližšie číslo 
nájdete na pultoch novi-
nových stánkov 3. augus-
ta. Dominantný priestor 
bude už tradične venova-
ný 15. ročníku Stropkov-
ského jarmoku. redakcia

Spektrum
vyjde

3. augusta

Ročník MMIX
20. 7. 2009

Cena 0,32 € (9,64 Sk)

Číslo 30-31

E-mail: redakcia@espektrum.sk
 spektrum.stropkov@stonline.sk

www.espektrum.sk
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Editoriál
V  rukách  práve  držíte  letné 

dvojčíslo Spektra. Keď sme v  re-
dakcii  rozmýšľali,  čo  všetko  pre 
našich čitateľov pripravíme, zhod-
li  sme  sa  v  tom,  že  by  malo  ísť 
o  čítanie  oddychové,  pohodové, 
skrátka  také, ktoré  ich odpúta od 
každodenných  starostí  a  naladí 
na  tú  správnu  dovolenkovú  stru-
nu. Presne takto, dovolenkovo, je 
ladené celé vydanie našich novín. 
Nepoukazujeme  v  nich  na  žiad-
ne  problémy,  nevyťahujeme  na 
svetlo  sveta  žiadne  kauzy,  skrát-
ka  - neriešime. V  tomto dvojčísle 
si  môžete  prečítať  o  stropkov-
ských  rybároch  –  rekordmanoch, 
o  úspešnom účinkovaní miestne-
ho  folklórneho  súboru  v  Turecku, 
o hrdinskom čine mladého muža, 
ktorý zachránil život dvom ľuďom, 
ale  aj  rozhovor  o  drsných motor-
károch  s  nežnou  dušou.  Keďže 
dovolenková  sezóna  je  v  plnom 
prúde, pripravili sme pre našich či-
tateľov aj  reportáž z  rekreačného 
strediska  Domaša  -  Valkov.  Toto 
je  len  letmý prierez našim  letným 
dvojčíslom.  Veríme,  že  čitateľov 
zaujmú, a najmä pobavia, aj ďal-
šie články z redakčnej dielne. Prí-
jemné  chvíle  strávené  pri  čítaní 
Spektra praje

Príjmy samosprávneho kraja sa znížia o 16,5 %
Odhadovaný deficit príjmov 

Prešovského samosprávneho 
kraja (PSK) na tento rok sa zvýšil 
na 13,2 mil. € (398 mil. Sk). V de-
cembri minulého roku rozpočtoval 
Prešovský kraj príjmy v objeme 
74,6 mil. €. Boli to 
plánované prostried-
ky z dane z príjmov 
fyzických osôb, ktorá tvorí naj-
významnejšiu zložku príjmov sa-
mosprávneho kraja. Kríza v oblasti 
daňových príjmov sa však v uply-
nulých mesiacoch výrazne prehĺbi-
la. Po úprave východiskových šta-
tistických údajov od ministerstva 
financií má PSK od 3. júla novú 
prognózu príjmov na tento rok – 
je to 61,4 mil. €. „Percentuálny 
prepad príjmov kraja predsta-
vuje 16,45 %. Je to veľmi vážny 
stav,“ komentuje predseda PSK 
Peter Chudík.

Prešovský kraj už v marci reali-
zoval protikrízové opatrenia, ktoré 
priniesli úsporu 7,34 mil. € (221 
mil. Sk), čo predstavuje 9,84 % 
rozpočtu. Boli krátené výdavky 
v každej oblasti financovania. Sa-

mosprávny kraj prijal opatrenia, 
aby došlo k financovaniu výlučne 
nevyhnutných potrieb pre výkon 
samosprávnych kompetencií, za 
zachovania zamestnanosti. Podľa 
P. Chudíka sa časť opatrení reali-
zovala priamo na úrade, kde „boli 
znížené mzdové prostriedky 
a obmedzili sa financie na chod 
úradu i na kapitálové výdavky 
úradu. Druhú časť opatrení re-
alizovali štatutári organizácií 
v pôsobnosti kraja, ktorí prijali 
opatrenia na svojej úrovni v kaž-

dej organizácii.“
Teraz musí PSK ušetriť ďalších 

5,81 mil. € (175 mil. Sk). Na Úrade 
PSK boli s okamžitou platnosťou 
zastavené nové stavby a nezačaté 
investície. Úrad zároveň pripravuje 

návrh ďalších opatrení 
na znižovanie výdav-
kov rozpočtu. Poslanci 

sa touto problematikou budú zaobe-
rať na najbližšom zasadnutí krajské-
ho parlamentu 9. septembra. 

Samosprávne kraje musia 
zo svojho rozpočtu zabezpečiť 
množstvo kompetencií. Najväč-
šia časť bežného rozpočtu PSK 
(takmer 50 %) smeruje do oblasti 
vzdelávania, kraj spravuje cesty 
II. a III. triedy, poskytuje dotáciu 
autobusovým dopravcom, rieši 
sociálne zabezpečenie, spravuje 
kultúrne organizácie a výdavky 
má aj v oblasti zdravotníctva. Vf-

15. júla bola uzavretá naplnená 
skládka odpadu v Chotči a minimálne 
do konca roka bude mesto vyvážať od-
pad na skládku do Holčíkoviec. Dočas-
ný vývoz zaťaží mestský rozpočet asi 
33 tis. eurami (1 milión korún). „V uto-
rok informoval riaditeľ podniku Služ-
ba členov mestskej rady o zvolenom 
postupe v súvislosti s vývozom 
odpadu. Oslovil piatich prevádzko-
vateľov skládok, ktorí mu predložili 
cenové ponuky za uloženie odpadu. 
Najvýhodnejšie podmienky ponú-
kol prevádzkovateľ skládky v Hol-
číkovciach. Navyše, táto skládka je 
aj najbližšie,“ informoval o rokovaní 
mestskej rady prednosta MsÚ Metod 
Burák. Zdôraznil, že zvýšené nákla-
dy na vývoz občania nepocítia. Mesto 
však nemá vyčlenené prostriedky na 
tento účel, navyše aktuálny rozpo-
čet ráta len s minimálnym prebytkom. 
„Dnes neviem povedať, odkiaľ tie 
peniaze vezmeme, určite však bude-
me musieť hľadať rezervy aj v podni-
ku Služba,“ vysvetlil M. Burák. Mesto 
by podľa neho mohlo integrované po-
volenie na výstavbu skládky získať do 
mesiaca a následne začať s výstavbou, 
ktorá potrvá zhruba do konca roka. -np-

Za vývoz 
odpadu do 
Holčíkoviec 

zaplatí mesto 
33 tisíc eur

V jazdeckom areáli zhorel senník
Veľký požiar vypukol v so-

botu okolo pol desiatej večer 
v jazdeckom are-

áli Jozefa Becheru. Plamene 
zachvátili sklad pre objemo-
vé krmivá. Požiar spozorova-

la strážna služba jazdeckého 
areálu. „V sklade mal majiteľ 
okrem 120 kubíkov sena aj 

tri historické dobové ko-
čiare, jedny historic-

ké dobové sane, 
samohybnú 

kosačku, prívesný vozík a iné 
veci. V sklade bolo zaparko-
vané aj osobné auto majite-
ľovho kamaráta. Všetky veci 
zhoreli. Predbežne odhad-
nutá škoda majiteľa objektu 
je na sumu 33.194,- € (1 mi-
lión korún),“ informovala kraj-
ská policajná hovorkyňa pplk. 
Magdaléna Fečová. Priamo 
na mieste zasahovali tri hasič-
ské cisterny, požiar sa podarilo 
uhasiť po polnoci. Prípad vy-
šetrujú svidnícki policajti. -np-

Je to veľmi vážny stav

Neplatiči alimentov môžu prísť o vodičák
Neplatičovi výživného môžu 

odobrať vodičský preukaz. Done-
dávna zákon umožňoval na zákla-
de Exekučného poriadku vykonať 
zrážku zo mzdy a z iných príjmov, 
prikázať pohľadávku, predať hnu-
teľné či nehnuteľné veci, cenné 
papiere alebo podnik. Zákonodar-
covia však poukazovali na vzras-
tajúce problémy s vymáhaním vý-
živného. V rámci Slovenska polícia 
každý rok vyšetruje a dokumentuje 
viac ako 8000 prípadov neplatenia 
výživného. Množstvo prípadov do-
kumentujú aj súdni exekútori, ktorí 
neraz namáhavo s administratív-
nou a časovou náročnosťou zis-
ťujú majetkové pomery neplatiča 
s cieľom uspokojiť pohľadávku na 

výživné. Na základe schváleného 
poslaneckého návrhu môže exe-
kútor vydať príkaz na zadržanie 
vodičského preukazu tomu, kto si 
neplní súdom uloženú povinnosť 
platiť výživné. Vodičák zadrží or-
gán Policajného zboru, ktorý preu-
kaz vydal, resp. poverený policajt. 
Ak neplatič uhradí svoje podlžnosti 
vrátane exekučných nákladov, 
exekútor nariadi vrátenie preuka-
zu. U krajskej policajnej hovorkyne 
Magdalény Fečovej sme zisťo-
vali, koľko prípadov zanedbania 
povinnej výživy evidujú v našom 
regióne. „V roku 2008 sme mali 
v rámci Prešovského kraja zae-
vidovaných 813 prípadov trest-
ných činov zanedbania povinnej 

výživy, z nich bolo 705 objasne-
ných. V rámci policajného okre-
su Svidník bolo evidovaných 67 
prípadov a všetky boli objasne-
né, z toho Stropkov mal evido-
vaných 29 prípadov,“ uviedla.  
Ak sa exekúcia vzťahuje už len 
na bežné výživné a je predpo-
klad, že neplatič bude výživné 
dobrovoľne platiť ďalej, môže súd 
exekúciu zastaviť. Vodičský pre-
ukaz bude možné zadržať iba pri 
neplatení výživného. Toto opatre-
nie sa nevzťahuje na ostatné pe-
ňažné pohľadávky. Podľa našich 
informácií v okrese Stropkov do 
dnešného dňa neodobrali vodič-
ský preukaz z dôvodu neplatenia 
výživného ani jednej osobe. -ada-
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-ada-, -Bd-

Polícia hlási
Zbili ho v mestskom parku

5. júla oznámil na OO PZ M. H. zo 
Stropkova, že ho v mestskom parku na-
padli dve osoby, ktoré ho zvalili na zem 
a zbili ho. Poškodený utrpel počas útoku 
zranenia, ktoré si vyžiadali lekárske ošet-
renie. Prípad bol kvalifikovaný ako priestu-
pok proti občianskemu spolunažívaniu. Po 
páchateľoch pátrajú stropkovskí policajti.

Z dvora „zmizol“ vozík
7. júla osobne oznámila na OO PZ H. 

K. zo Stropkova, že jej niekto od rodinné-
ho domu kde býva, ukradol dvojkolesový 
ručný vozík. Prípad bol kvalifikovaný ako 
priestupok proti majetku. Po páchateľovi 
pátrajú stropkovskí policajti.
Jazdil pod vplyvom alkoholu

10. júla počas obchádzkovej služby 
zistila hliadka OO PZ, že vodič P. S. zo 
Stropkova vedie osobné motorové vozidlo 
pod vplyvom alkoholu. Dychovou skúškou 
mu bolo nameraných 0,38 mg alkoholu na 
liter vydychovaného vzduchu.
Jeden ho zbil, druhý mu vynadal

10. júla telefonicky oznámil na OO PZ 
M. J. zo Stropkova, že Pod vlekom bol fy-
zicky napadnutý neznámym mladíkom, na-
vyše mu vulgárne vynadal E. Č. zo Strop-
kova. Prípad realizujú stropkovskí policajti.
Ukradli spätné zrkadlá z áut

13. júla oznámil na linku 158 J. K. 
z Tisinca, že došlo ku krádeži spätných 
zrkadiel z osobných motorových vozidiel, 
ktoré boli zaparkované za Obecným úra-
dom v Tisinci. Prípad bol kvalifikovaný ako 
priestupok proti majetku a realizujú ho 
stropkovskí policajti.

Útok v Chill bare
14. júla osobne oznámil na OO PZ 

D. M. zo Šandala, že bol v Chill bare fyzic-
ky napadnutý J. Š. Prípad bol kvalifikovaný 
ako priestupok proti občianskemu spoluna-
žívaniu a realizujú ho stropkovskí policajti. 

Zaútočil na lekára
14. júla oznámil na OO PZ Ľ. M. zo 

Svidníka, že počas výjazdu RZS bol v pekár-
ni napadnutý J. Š. Prípad bol kvalifikovaný 
ako priestupok proti občianskemu spoluna-
žívaniu a realizujú ho stropkovskí policajti.

Vladimír Krajňák (Veľký Sliv-
ník): Sme tu len na krátko. Prišli 
sme si trošku oddýchnuť, okúpať sa. 
Na Valkov chodíme každý rok a páči 
sa nám tu. Oproti minulým rokom sa 
to tu v mnohých veciach zlepšilo. 
Voda je vyššia, pribudli slnečníky, 
stánky, loďky. Teraz sú tie služby na 
vyššej úrovni.

Ivo (Svidník): Sme tu tento rok 
po prvýkrát. Prišli sme na celý deň. 
Je tu pekne, čisto, poriadok, poze-
rám, že sú tu nové parkoviská, vy-
novené cesty. Myslím si, že ľudia tu 
budú spokojní.

Kamil (Bardejov): Na Valkov 
chodíme často, ale teraz sme tu po 
prvýkrát aj ubytovaní. Je to lepšie, ako 
keď tu človek príde dajme tomu len na 
jeden deň. Sme spokojní aj s ubyto-
vacími aj so stravovacími službami.

Katarína (Martin): Dovolen-
kuje sa nám tu celkom dobre. 
Sme tu prvýkrát, sme ubytova-
ní v penzióne. So službami sme 
spokojní. V minulosti tu chodil iba 
manžel na ryby.

Pondžákovci (Kendice): Cho-
dievame tu každý rok, pretože je tu 
príjemne. Voda je dobrá, počasie 
nám vyšlo. Čo sa týka služieb, nie 
sme celkom spokojní, pretože včera 
sme v jednom z reštauračných zaria-
dení museli na obsluhu čakať celú 
večnosť napriek tomu, že nemali 
plno. Čo sa týka ponuky jedál, je to 
v poriadku. Pláže sú tiež pekné.

Rekreačná oblasť Domaša – Valkov je obľúbeným cieľom dovolenky do-
mácich aj zahraničných rekreantov. V posledných rokoch tu badať posun 
k lepšiemu. Vybudovali sa nové cesty, parkoviská, na pláži sa vynímajú sl-
nečníky, rozšírili sa aj možnosti športového vyžitia. Dnešnú anketu sme robili 
práve v tomto rekreačnom stredisku. Piatich rekreantov sme sa opýtali, ako 
sa im dovolenkuje na Valkove. Tu sú ich odpovede:

Ako sa vám dovolenkuje 
na Valkove?

AnketaAnketa Anketa

Rekordný úlovok na Domaši
Rekordný úlovok sa minulý pon-

delok podaril trojici stropkovských 
rybárov. Vo vodnej nádrži Domaša 
chytili doteraz najväčšieho sumca 

uloveného na udicu na Slovensku. 
Kapitálny úlovok mal úctyhodné mie-
ry 252 cm a 103 kg. Trojica úspeš-
ných rybárov, Juraj Petrovaj, Dušan 
Prusák a Peter Čakloš, sa lovu sum-
cov venuje už dlhšie a na ich háči-
koch skončilo viacero kapitálnych 
kusov. Tento je však rekordný aj 
v celoslovenskom meradle. „Tento 
sumec je najväčší, aký bol kedy na 
Domaši chytený. Je to tímová prá-
ca, chytili sme ho spolu a spolu to 
aj oslávime,“ povedal Juraj Petro-
vaj, ktorý obrovskú rybu v pondelok 
v noci o pol jedenástej po tuhom, 
40-minútovom boji zdolal. Na háčik 
ju vábili pomocou zvukovej vábničky. 

Ide o ich vlastnú výrobu a v tomto 
prípade aj o výrobné tajomstvo. Vá-
benie prebieha tak, že jeden z nich 
udiera drevenou vábničkou o hladi-

nu a zvláštny zvuk žblnkajúcej vody 
naláka sumca k záberu. Rybári – re-
kordmani rovnako neprezradili ani 
lokalitu, v ktorej sa im sumca poda-

rilo chytiť. „Aj keď ide o veľký 
kus, úlovok nás neprekvapil. 
Vedeli sme, že v Domaši plá-
vajú podobné sumce a je to 
náš už štvrtý úlovok presa-
hujúci dva metre. V našich 
klimatických podmienkach 
priberajú tieto ryby 2 až 3 
kilá za rok, takže tento môže 
mať okolo 40 rokov,“ vysvetlil 
P. Čakloš. Mäso z obrovskej 
ryby je napriek jej veku chutné 
a úspešní rybári ju opečú na 
spoločnej oslave. 

Doteraz najväčším sum-
com uloveným v Domaši bol 
úlovok J. Hricka, ktorý meral 
235 cm a vážil 97 kg. 

-np-
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Spomienka
„Sú chvíle, ktoré ťažko prežívame,
sú okamihy, na ktoré denne spomíname.
Márne ho naše oči všade hľadajú,
márne po tvári slzy stekajú.“
27. júla 2009 si pripomenieme 3 roky od smrti nášho 

milovaného manžela,  otca,  dedka  a  pradedka Michala 
Petrovského zo Stropkova.

S úctou, láskou a vďakou na neho v modlitbách 
spomínajú manželka Anna, syn Ľubomír s rodinou,

dcéra Marta s rodinou a ostatná rodina.

Spomienka

Dňa 2. 7. 2009 uplynulo 15 rokov od  tragickej smrti 
nášho dobrosrdečného syna, brata, uja, strýka a švagra 
Petra Bednárika. Venujte mu prosím krátku modlitbu.

Smútiaca rodina.

Spomienka
Odišiel si bez rozlúčky, čo nikto nečakal
a v srdci nám veľkú bolesť zanechal.
No čas plynie ako tichej rieky prúd
a kto Ťa mal rád, nevie zabudnúť.
Tak tichúčko snívaj ten Tvoj večný sen
a ver, že my nikdy nezabudneme na ten smutný deň 

19.  júl,  keď uplynul 1.  rok od úmrtia Jána Kolesára zo 
Šandala-Roveň. Venujte mu spolu s nami tichú spomienku a modlitbu.

S láskou spomínajú manželka s deťmi,
sestra a brat s rodinami a ostatní blízki.

Spomienka
„Odišiel si ticho, ostali sme sami.
Pustý dom a dušu napĺňame spomienkami.
Život letí ďalej ako vietor v poli, 
spomienky nás hrejú, duša však vždy bolí...“
20.  júla  uplynie  20  smutných  rokov,  čo  nás  navždy 

opustil  náš  otec,  svokor,  dedko  a  pradedko Jozef Goč 
z Breznice. Všetci, ktorí ste ho poznali, venujte mu tichú 
spomienku a modlitbu.

S láskou a úctou spomínajú synovia Tomáš a Jozef,
dcéry Anežka, Monika, Vlasta, Iveta a zať Ján s rodinami.

Spomienky na odpustovú slávnosť Panny Márie Karmelskej v Stropkove
V ľudskom živote sú chvíle, na 

ktoré sa nedá len tak ľahko zabudnúť. 
Atmosféra tohoročného odpustu a jej 
aktívne prežitie patrí práve medzi ta-
kéto nezabudnuteľné 
chvíle, ktoré sa už ne-
musia zopakovať. Veď 
aj chladivý vietor očistil 
vzduch a privial Marián-
sku vôňu z hory Karmel, 
aby ňou naplnil každého 
pútnika, ktorý sa hoci 
len na chvíľu zastavil 
a pozdravil našu nebes-
kú Matku Máriu, ktorej 
sviatok sme oslavovali.

Program odpusto-
vej slávnosti bol zaují-
mavý a zostavený tak, 
aby si každý našiel to, 
k čomu má bližšie. Navyše duchovno-
kultúrny program mal aj vysokú umelec-
kú hodnotu, ktorú dotvorilo vystúpenie 
súrodencov Jendruchovcov z Devín-
skej Novej Vsi. Teraz už môžeme ozaj 
iba konštatovať, že to bolo úžasné. 
Všade vládol pokoj a ústretovosť me-
dzi zúčastnenými. Veľmi výstižne to 
vyjadril p. dekan Mgr. Ján Švec Bilý, 
že nad Stropkovom je v týchto dňoch 
otvorené nebo a cítiť je vôňu Panny 
Márie. Mnohí pútnici aj konštatovali, že 
to bol jeden z najväčších odpustov za 

posledné roky.
Za pokojnú atmosféru pri rozjíma-

vom ruženci, stretnutí s Máriou vo ve-
čeradle, pri hodinkách s Pannou Máriou 

či sviečkovom sprievode 
a adorácii i pri všetkých 
svätých omšiach, patrí 
poďakovanie organizáto-
rom, kňazom ale hlavne 
p. dekanovi Jánovi Švec 
Bilému a samozrejme 
hosťom, ktorým patrí 
uznanie nás všetkých – 
rodine Jendruchovcov.

Kto sú Jendruchov-
ci? Je to rodina, ktorá je 
príkladom vzornej kres-

ťanskej rodiny. Manželia Milan a Mária 
vychovali deväť talentovaných detí - 6 
dievčat a 3 chlapcov. Tieto sa podľa le-
károv vôbec nemali narodiť. Boh však 

urobil zázrak a matke, 
ktorej potvrdili sterilitu II. 
stupňa, daroval 9 zdra-
vých a talentovaných 
detí. Keďže otec je uči-
teľom ZUŠ viedol svoje 
deti k tomu, aby nado-
budli umelecké vzdela-
nie, založil hudobnú sku-
pinu, ktorá má za sebou 
stovky vystúpení nielen 
na Slovensku, ale aj vo 
viacerých krajinách Eu-
rópy. Vystúpenia „Jen-

druchovcov“ spestrili kultúrne programy 
aj v zámorí v USA a v Austrálii. 

Vyvrcholením odpustovej slávnosti 
bola slávnostná svätá omša, ktorú ce-
lebroval Mons. Bernard Bober, biskup 
a generálny vikár. Svojim spevom li-
turgických piesní, svätú omšu sprevá-
dzali súrodenci Jendruchovci. V homílii 
o. biskup poukázal na význam výchovy, 
v ktorej má dominovať trpezlivosť. Veď 
aj Ježiš v Káne Galilejskej poukázal na 
to, že trpezlivosť je dôležitá, tak ako to 
vyjadril svojej matke, keď mu povedala, 
že nemajú víno. Jeho odpoveď znela 
„ešte je čas, ešte neprišla moja hodina“. 
Veľavravné je aj vyjadrenie Márie, ktorá 
s pokorou povedala „urobte všetko tak 
ako vám povie“, myslela tým Ježiša. Na-
koniec však premenil vodu na víno, kto-
rého bolo nedostatok. Panna Mária pre-

javila starosť o ženícha, 
aj o nás má starosť, 
preto jej dôverujme, 
ona sa o nás postará.

Verím, že nikto 
z pútnikov neodchá-
dzal z odpustu bez 
toho, aby sa ho nedo-
tkla Božia milosť, ktorá 
prechádzala cez ruky 
Panny Márie Škapu-
liarskej a každého zá-
roveň naplnila nehou 
a vďačnosťou k našej 
nebeskej matke Panne 
Márii za jej neúnavnú 

starostlivosť o nás.
účastníčka odpustovej slávnostiRozvoj integrovanej pomoci a podporných 

služieb pre obete domáceho násilia
Obetí domáceho násilia pribúda. 

Okolie, no častokrát aj spoločnosť pod-
ceňujú signály, ktoré im vysielajú. Po-
moc, o ktorú prosia, neprichádza. Týra-
né ženy rezignujú, bránia sa vlastnými, 
často neúčinnými zbraňami. Žiaľ, sme 
svedkami aj tragédií, ktorým sa dalo 
predísť...

Násilie páchané na ženách je aj 
na Slovensku závažný spoločenský 
problém. Znamená porušovanie ľud-
ských práv žien, ohrozenie ich šancí 
na dôstojný a slušný život. Má mnoho 
podôb, väčšina obetí vyhľadáva pomoc 
až po dlhoročnom týraní. Násilie zane-
cháva vážne, niekedy aj trvalé násled-
ky, dochádza k zhoršeniu zdravotného 
a psychického stavu, ktoré môže vy-
ústiť následne do zníženia pracovného 
výkonu. V súčasnosti je na Slovensku 
nedostatok inštitúcii poskytujúcich efek-
tívnu pomoc pre obete domáceho nási-
lia a ich detí. V Prešove od roku 2003 
začalo svoju činnosť krízové centrum 
MYMAMY, ktoré je jediným miestom 
prvého kontaktu pre ženy, obete domá-
ceho násilia v meste. Tie v spoločnosti 
odborníkov rozoberú situáciu, v akej 
sa nachádzajú, zhodnotia ju a násled-
ne spoločne hľadajú riešenie. Hlavnou 
náplňou práce krízových poradkýň sú 
poradenské rozhovory, sprevádzanie 
klientiek pri jednaní s relevantnými inšti-
túciami ako sú odbory sociálnych vecí, 
súdy, polícia, spracovávanie písomností 
a podaní na súdy a úrady. Krízové cen-
trum v roku 2004 rozšírilo svoje aktivity 
nad rámec poradenstva ženám – obe-
tiam domáceho násilia a realizuje pro-
jekt zameraný na primárnu prevenciu 
domáceho násilia a na boj proti rodo-
vým stereotypom v rámci Prešovského 
kraja. Krízové centrum má v súčasnosti 
okolo šesťdesiat klientiek. Od roku 2008 
v spolupráci s Mestom Prešov centrum 

poskytuje okrem sociálneho a právne-
ho poradenstva aj chránené bývanie 
obetiam domáceho násilia.

Keďže ide o komplexné poskytova-
nie pomoci pre ženy, obete domáceho 
násilia, ambíciou Krízového centra MY-
MAMY je zvýšiť jeho akcieschopnosť, 
efektívnosť a podporiť profesionalizá-
ciu, ktorá vyústi do zlepšenia rozsahu 
i kvality ambulantných a terénnych 
služieb poskytovaných rodinám v kríze 
v okresoch Prešov a Sabinov. Dopo-
môcť k tomu má aj projekt s názvom 
Rozvoj integrovanej pomoci a podpor-
ných služieb pre obete domáceho nási-
lia, s ktorého realizáciou začalo Krízové 
centrum MYMAMY 1. mája 2009. Ide 
o pilotný projekt, ktorého inovatívny prí-
stup je založený na tvorbe modelu sa-
nácie rodín žijúcich s agresorom a jeho 
diseminácii a na aktívnom pôsobení na 
všetky zainteresované články (ženy, 
spolupracujúce organizácie, verejnosť), 
ktoré môžu napomôcť k opätovnej rein-
tegrácii týraných žien do spoločnosti. 
Partnermi projektu sú Mesto Prešov 
a Sigordská spoločnosť. 

Aktivity projektu sú zvolené na 
základe potrieb cieľovej skupiny získa-
ných z analýz rozhovorov s klientkami 
ZZŽ MYMAMY a na základe skúsenos-
tí pracovníkov a dobrovoľníkov krízové-
ho centra. Predpokladá sa, že projekt 
svojím komplexným a inovatívnym prí-
stupom napomôže k zlepšeniu situácie 
klientiek a ich detí. Projekt je realizova-
ný vďaka finančnej podpore Blokového 
grantu EEA Grants a štátneho rozpočtu 
SR v sociálnej oblasti, sprostredkova-
teľom ktorého je SOCIA - Nadácia na 
podporu sociálnych zmien.

Záujmové združenie žien MYMA-
MY, krízová telefonická linka, pon-
delok – piatok v pracovnom čase, 
mobil: 0911 444 991
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Sezóna na Domaši sa rozbieha sľubne, návštevnosť závisí predovšetkým od počasia
Na Valkove majú nový bowling klub, Tíšavu zatraktívňuje súkromná firma

Pri príprave letného dvojčísla 
sme nemohli obísť ani najväčšiu re-
kreačnú oblasť v regióne Domašu 
- Valkov. Zisťovali sme, ako sa tam 
cítia rekreanti, či sú spokojní s po-
skytovanými službami, ale tiež, či 
sa súčasná hospodárska kríza pre-
javila na návštevnosti či na tržbách 
v reštauračných zariadeniach. So 
starostom obce Bžany Miroslavom 

Fečkom sme si dali stretávku v štý-
lovej drevom voňajúcej reštaurácii. 
Na otázku, ako sa rozbieha sezóna 
na Valkove, zareagoval: „Myslím si, 
že sezóna sa rozbieha veľmi sľub-
ne. Všetko však záleží od počasia. 
Pokiaľ svieti slnko, je tu aj dosť 
rekreantov. Na pláži sú k dispozí-
cii slnečníky, lehátka, pri reštau-
rácii, v ktorej práve sedíme, práve 
dokončili bowling, ktorý je náv-

števníkom Valkova k dispozícii. 
Od začiatku sezóny sa nevyskytli 
žiadne väčšie problémy, tie men-
šie riešime za pochodu.“ Skladba 
rekreantov je podobná, ako po mi-
nulé roky. Valkov je aj naďalej ob-
ľúbenou destináciou ľudí z blízkeho 
i vzdialenejšieho okolia, zrelaxovať 
tu okrem Slovákov chodia aj Poliaci. 
A ako letnú sezónu ovplyvnila kríza? 
„Myslím, že sa prejavila najmä 
v tom, že viac ľudí je na pláži ako 
v pohostinstvách. Ani ubytovacie 
zariadenia nie sú vyťažené tak, 
ako po minulé sezóny. Na druhej 
strane nás teší, že tu chodí aj dosť 
veľa ľudí z ostatných stredísk na 
Domaši. Zdôvodňujú to tým, že sa 
im tu páči a výhodou je aj pomer-
ne nízke vstupné,“ skonštatoval M. 
Fečko. V čase našej návštevy sa 
mu podarilo vyriešiť problém, ktorý 
sa ťahal približne tri roky. Rekreanti 

si nemohli prečítať žiadnu tlač. Dis-
tribútorská spoločnosť totiž nebola 
ochotná dovážať noviny a časopisy 
priamo do strediska. Po opakova-
ných intervenciách sa však ľady pohli 
a od tohto pondelka by sa mali novi-
ny a časopisy začať predávať v po-
travinách pána Dolutovského. „Po 
siahodlhých jednaniach s riadite-
ľom distribučnej spoločnosti sme 

sa dohodli, že 
noviny nám 
budú vkladať 
do špeciál-
nej schránky 
v Lomnom, 
odkiaľ ich pán 
D o l u t o v s k ý 
privezie na Val-
kov,“ povedal 
M. Fečko. Jozef 
Dolutovský po-
skytuje reštau-
račné služby na 
Valkove už štyri 
roky. „Počítam 
s tým, že toto 

bude najslabšia sezóna. Ľudí je 
málo, uvidíme, čo prinesú víken-
dy. Všetko závisí od počasia.“ Na 
otázku, o čo majú dovolenkári naj-
väčší záujem, zareagoval: „Čo sa 
týka nápojov, jednoznačne o pivo, 
ale ľudia majú záujem aj o varenú 
stravu.“

Navštívili sme aj vari najzná-
mejšiu valkovskú krčmu U Rumpľa. 
Jej majiteľka Vierka Vrábľová sa na 

návštevnosť nesťažuje. „Pokiaľ je 
dobré počasie, máme plno. Aku-
rát je tu menej Poliakov, ale skalní 
chodia stále. Čo sa týka priľahlých 
športovísk, najväčší záujem je 
o tenisové kurty. Tie sú obsadené 
skoro stále. Ale ľudia si tu chodia 
zahrať aj volejbal.“

Najobľúbenejším letným nápo-
jom je zrejme pivo. U Rumpľa tečie 
potokom. „Z varených jedál jedno-
značne vedie kapustová polievka. 
Tú musíme mať v ponuke každý 
deň. Na dračku idú aj pirohy, ktoré 
plníme zemiakmi a bryndzou. Tie 
nestíhame lepiť,“ povedala Vierka 
Vrábľová. O pravdivosti jej slov sme 
sa presvedčili priamo na mieste. Pi-
rohy U Rumpľa chutia neskutočne 
dobre. „Dôraz kladieme hlavne na 
to, aby u nás návštevníci dostávali 
typickú domácu kuchyňu. Z polo-
tovarov nevaríme. A najmä – varí-

me s láskou,“ dodala.
Našou ďalšou zastávkou bola 

Tíšava, ktorú má viac ako mesiac 
v prenájme eseročka Rekreačné 
služby Lada. Zmeny boli viditeľné už 
na prvý pohľad. Na pláž vedie nová 
asfaltová cesta, zriadili tu aj novú 
požičovňu lodiek a vodných bicyklov. 
„Popri prístupovej ceste k pláži 

plánujeme ešte osadiť obrubníky, 
nové osvetlenie, práve teraz rieši-
me zavedenie internetu a kamero-
vý systém. Sfunkčnili sme prívod 
teplej vody, ktorý na Tíšave do-
posiaľ nefungoval. Pri vstupe na 
Tíšavu sme osadili bránu, ktorá je 

uzamknutá od jedenástej večer do 
šiestej ráno. K tomuto kroku sme 
pristúpili preto, lebo tu chodili 
rôzni ľudia na autách a motorkách 
a rušili nočný kľud. Samozrejme, 
na bráne je stála služba a zvon-
ček, takže rekreanti, ktorí trávia 
dovolenku 
na Tíšave, 
sa tu dosta-
nú v kaž-
dej dennej 
i nočnej 
hodine,“ do-
zvedeli sme 
sa od kona-
teľa Rekreač-
ných služieb 
s.r.o. Pavla 
Peláka, kto-
rý načrtol 
aj plány do 
budúcnosti. 

„Plánujeme aj ďalšie vylepšenia, 
všetko sa však bude odvíjať od 
toho, či bude schválený územný 
plán obce. Na Valkove by malo 
vyrásť deväť nových rekreačných 
objektov, nový prístav, nová poži-
čovňa plavidiel, na Tíšave by mali 
vyrásť nové záhradné chatky na 
sezónne ubytovanie s kapacitou 

40 ľudí. Aj súčasné maringotky by 
mali nahradiť väčšie chatky.“ Re-
kreačné služby s.r.o. podpísali s Po-
vodím Bodrogu a Hornádu – majite-
ľom pozemkov na Tíšave nájomnú 
zmluvu na 20 rokov. Tento krok uvítal 
aj starosta Bžian, pretože práve ten-

to areál si žiadal komplexnú rekon-
štrukciu. „Som rád, že Tíšava má, 
ako sa hovorí, svojho gazdu, ktorý 
sa o ňu vzorne stará. V budúcnos-
ti budeme jeho aktivity smerujúce 
k rozvoju tejto časti Valkova vše-
možne podporovať.“   -ada-

Nový vodný park na Tíšave

Hlavná valkovská pláž

U Rumpľa varia fantastické pirohy

Rekreanti si môžu na Valkove zahrať 
obľúbený bowling
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Motorkárov fascinuje neopísateľný pocit slobody
J. Litt: „Neznamená, že keď pôsobíme drsno navonok, 

sme takí aj vo vnútri.“

Kedy začala vaša fascinácia 
silnými strojmi?

Ešte ako malého chlapca ma ro-
dičia zobrali na motorkársky zraz na 
Šíravu. Tuším, že to bol prvý ročník. 
Tam som sa do motoriek doslova za-
miloval. V osemnástich som si urobil 
vodičák na auto aj motorky a začal 
som jazdiť na JAWE 250, na ktorej 
predtým jazdil otec s mamou. Len-
že po nejakých 12 000 najazdených 
kilometroch človek zistí, že 250-ka 
je dosť slabý stroj, preto som začal 
zháňať niečo silnejšie. Minulého 
roku vo februári som predal 250-ku 
a kúpil som si HONDU 750. Je to už 

trošku silnejší, výkonnejší stroj, kaž-
dopádne je to ešte stále taký malý 
mazlíček. Sú aj oveľa silnejšie mo-
torky. Učaroval mi Cruiser. Veľa ľudí 
si ho mýli s Chopperom, ale sú to dve 
rozličné veci. Cruiser má vpredu aj 
vzadu hrubé koleso, hlboké blatníky, 
širokú nádrž, široké riadidlá. Chop-
per má uzučkú vidlicu, úzke predné 
koleso, ktoré je väčšinou väčšie než 
to zadné, je to celkovo užší stroj. Aj 
Cruiser aj Chopper sú motorky urče-
né na cestovanie.

Veľa motorkárov jazdí skôr 
na rýchlych športových motocyk-
loch. Prečo ste si vybrali práve le-
žérny, pohodový Cruiser?

Moja láska k týmto strojom za-
čala písať svoju históriu práve na 
spomínanom zraze na Šírave. Bol 
to Harley Dawidson zraz a do týchto 
motoriek som sa zaľúbil už na prvý 
pohľad. Tento typ motoriek pozna-
jú laici väčšinou ako Harley alebo 
Chopper. Nerozlišujú, či ide o Hondu, 
Suzuki, Yamahu. Tento typ motoriek 
pritom vyrábajú všetky svetové znač-
ky podobne ako športové motorky. 

Vaši rodičia sú motorkári?
Otec bol za mlada motorkárom, 

ale vtedy to bolo o niečom úplne 
inom. Aj dnes si ešte sporadicky za-
jazdí, ale väčšinou sadám na motor-
ku už len ja.

K takému Cruiseru neodmys-
liteľne patrí aj poriadna motorkár-
ska výstroj. Z čoho pozostáva?

Dôležitá je dobrá bunda, dobré 
nohavice, dobrá obuv a každopádne 
helma. Sú rôzne typy odevov, textil-
né aj kožené, ale na tento typ moto-
riek sa podľa mňa viac hodí koža. Tá 
je preferovaná na celom svete. Dnes 
už nie je problém niečo podobné si 
kúpiť buď cez internet, alebo v au-
torizovaných predajniach. Nie je to 
síce lacná záležitosť, ale táto výbava 
jazdca chráni, takže je dobré vyberať 
tú najkvalitnejšiu. Zvieracou kožou si 
vlastne chránime tú svoju.

Mnohí o motorke, akú máte 
vy, síce snívajú, takýto stroj sa im 
však zdá nad ich finančné mož-
nosti. Koľko teda takáto parádna 
mašina stojí?

Niekedy si podobné motorky 
mohli dovoliť len ozaj solventní ľu-
dia. V dnešnej dobe takáto motorka 
nestojí celý majetok. Jazdená, na-
príklad ročník 98, ako mám ja, stála 
pred rokom 160 000,- Sk, teraz stojí 
nejakých 130 000,- Sk. Vyššie ku-
batúry, novšie ročníky, alebo úplne 
nové motorky stoja okolo 350 000,- 
Sk. Originál kultový Harley Dawidson 
stojí okolo pol milióna a viac. Plus si 
treba pripočítať náklady na výstroj, 
ktoré predstavujú približne 10 000,- 
Sk. 

Sú dva typy ľudí. Jedni motor-
károv obdivujú a uznávajú, druhí 
ich zatracujú. Nevadí vám po-
vesť drsných chlapov, možno až 
grázlov? 

Veľa ľudí si myslí, že motorkári 
sú gangstri a veľkí frajeri, že majú 
štvorstranový register trestov, že 
sú celí potetovaní, pijú, drogujú, sú 
agresívni. Takto ich totiž väčšinou 
vykresľujú americké filmy. Je to len 
predsudok. Keďže motorkári vy-
zerajú na prvý pohľad dosť drsne, 
veľa ľudí si robí predčasné závery. 
A pritom motorkári sú ľudia, ktorí žijú 

svoj normálny život, na ktorý si za-
rábajú slušnou prácou. Drsný výzor 
ešte neznamená, že sme drsní aj 
vo vnútri. V mnohých prípadoch pla-
tí staré známe - navonok drsný, vo 
vnútri jemný. Ale aj medzi motorkár-
mi sa nájdu všelijaké sorty. Napríklad 
snobi. Majú veľa peňazí, kúpia si 
novú motorku a z tých, ktorí nemajú 
také silné a drahé stroje, si robia po-
smech. Osobne sa s podobnými ľuď-
mi nestretávam, ale kamaráti majú 
aj takéto skúsenosti. Napríklad tí, čo 
mali Harley, sa smiali z tých, čo mali 
dajme tomu motorky ázijskej výroby. 
Ale my s kamarátmi podobné hlúpos-
ti neriešime, spájajú nás motorky a to 
je najdôležitejšie. Všetci sme si rov-
ní, nerozhoduje vek, majetkové po-
stavenie, profesia... Nás spája jedna 
stopa. Niekto má športovú motorku, 
Cruisera alebo Choppera, sme na 
prvý pohľad iní, ale spája nás láska 
k motorkám.

Motorkári majú svoje symboly, 
ktoré ich charakterizujú a zároveň 
odlišujú...

Prostredníctvom symbolov 
a znakov sa motorkári spoznávajú, 
ale vládne tu aj istá rivalita. S tými 
znakmi je to zložitejšie, takže sa to 
pokúsim vysvetliť trochu podrobnej-
šie. Existujú MC kluby a nezávislé 
kluby. MC kluby sú uznávané celo-
svetovo a majú určitú hierarchiu. Kto 
chce vstúpiť do takéhoto klubu, musí 
splniť isté kritériá. Spočiatku má 
adept na členstvo len malú nášivku 
ako supportes, potom sa ďalej povy-
šuje na základe toho, čo pre ten klub 
robí, či chodí na zrazy, alebo či ne-
jako klub sponzoruje finančne, kon-
certmi a pod. Kým sa človek dostane 
do klubu, môže uplynúť pol roka, rok, 
podľa toho, aký je aktívny. Keď je už 
členom MC klubu, dostáva ďalšie 
nášivky. Nášivka MC klubu sa skladá 
zo štyroch dielov - nadpisu Domovi-
na, loga klubu, názvu klubu a malej 
nášivky MC (motorcycles club). Ne-
závislé kluby sú o niečom inom. Väč-
šinou ide o partiu chlapcov, ktorí sa 
medzi sebou poznajú a povedia si, 
že si dajú nejakú nášivku. Napríklad 
lebku alebo niečo podobné. Nemajú 
žiadny názov klubu, len jedno logo. 
Ak by si dali k logu to spomínané 
motorcycles club, tak majú problém, 
lebo škodia tomu oficiálnemu MC. 
Okrem toho, nezávislé kluby nema-
jú striktne postavenú hierarchiu, ani 
postup pri prijímaní. Veľké MC kluby 
organizujú aj zrazy, väčšinou sa na 
nich navzájom pozývajú. Tam sa po-
tom zabávajú. Jedným z najstarších 
MC klubov je Hells Angels. Má svoje 
pobočky po celom svete, na Sloven-
sku zatiaľ nie. 

Ste členom nejakého MC klu-
bu?

Nie. Som nestranný jazdec. 
Nemám žiadne logo. Poznám veľa 
jazdcov z klubov, sú to moji kamará-

ti, s každým sa rád pozhováram, ale 
jazdím si s kým chcem. Rozhodol 
som sa pre nezávislosť, pretože mať 
logo ešte neznamená jazdiť, alebo 
byť dobrým motorkárom. Myslím si, 
že človek si nekupuje motorku pre-
to, aby niekde patril, aby sa niekde 
začlenil, ale preto, aby jazdil kde 
chce, kedy chce, s kým chce. Teda 
pre ten neopísateľný pocit slobody. 
Nemusím sa začleňovať do nejakej 
organizácie, okrem toho si myslím, 
že politika na motorky nepatrí.

Motorkári sa zvyknú členiť na 
Chopperov (Cruiserov) a tých na 
rýchlych športových motorkách. 
Vy podobné rozdiely nerobíte...

Niektorí motorkári jazdia výlučne 
športiak so športiakom, alebo Chop-
per s Chopperom, lebo nie každé-
mu je príjemné čakať napríklad na 
pomalšiu motorku, alebo naopak, 
doháňať rýchlejšiu. U nás jazdí kto 
chce s kým chce. Dôležitá je určitá 
tolerancia. My sa nevlečieme úplne 
pomaly a zase chlapci na športových 
motorkách nepôjdu 200-kou. 

Kedy začínate sezónu?
To záleží od počasia. Minulý rok 

som motorku po prvýkrát vytiahol vo 
februári, tohto roku až v apríli. Sezó-
na sa uzatvára už koncom augusta, 
niektoré kluby však organizujú zraz 
až v septembri. Pokiaľ to počasie 
dovoľuje, jazdí sa aj v jeseni. Tak do 
konca októbra, novembra.

Čo všetko ste už prešli?
Celé Slovensko a bol som aj 

v Čechách. Ešte sa mi nepodarilo 
okrem Poľska ísť nikde do zahrani-
čia. Rád by som jazdil po celej Eu-
rópe, išiel na motorke k moru, ale 
to je zatiaľ hudba budúcnosti. Sme 
dobrá partia, takže je s kým ísť, ale 
nie je čas a problémom sú aj finan-
cie. Človek si rozmyslí, či bude jaz-
diť celú sezónu, alebo sa vyberie na 
jednu dlhú cestu a na viac už nebude 
mať. Ale verím, že raz takúto cestu 
podnikneme. Nikdy nie je neskoro...

Jazdíte za každého počasia, 
alebo vás práve ono obmedzuje?

Po daždi a búrke som jazdil 
už mnohokrát. Ak je motorka dob-
re obutá a človek nejde prirýchlo, 
dá sa jazdiť aj za nie celkom ideál-
neho počasia. Ale už to nie je taká 
príjemná a pohodová jazda, keď na 
človeka prší. Dôležitá je najmä kva-
litná výstroj. Okrem toho je rozdiel 
ísť po daždi nejakých 100 km, alebo 
naprieč republikou. To už by som asi 
nerobil. 

Koľko hodín v kuse sa dá jaz-
diť na motorke?

Aj celý deň. Telo to zvláda dobre, 
pretože tieto motorky sú fantasticky 
konštruované a sedí sa v nich veľmi 
pohodlne. Samozrejme, celodenná 
jazda človeka vyčerpá, pretože je 
potrebné sústrediť sa, ale v podstate 
je to pohoda a relax. 

Motorkári. Jedni ich milujú, iní neznášajú. Málokto však odolá pohľadu 
na kolónu rachotiacich strojov premávajúcich sa po cestách. Kto sú tí muži 
a ženy, ktorým učarovala vôňa benzínu, kože, nekonečných diaľok a bezhra-
ničný pocit slobody? Dvadsaťročný Svidníčan Ján Litt je jedným z nich. Pred 
redakciou odparkoval svoj Cruiser a náš rozhovor mohol začať.

(Pokračovanie na strane 7.)



7 Spektrum 20. júl 2009

Motorkárov fascinuje neopísateľný pocit slobody
Motorkári sú jednou z najo-

hrozenejších skupín v cestnej pre-
mávke. Aký máte postoj k riziku, 
ktoré so sebou jazda na motorke 
prináša?

Riziko si človek uvedomuje 
zakaždým, keď sadá na motorku, 
pretože nikdy nevie, čo ho čaká za 
najbližšou zákrutou. Okrem toho, 
motorkára nekryje a nechráni nič, 
žiadna kapota, žiaden airback. Ja si 
toto riziko uvedomujem veľmi dobre, 
ale nebojím sa, že by sa malo nie-
čo zlé stať. Pokiaľ človek rozmýšľa, 
dáva si pozor a dokáže predvídať, čo 
je veľmi dôležité, môže riziko znížiť 
na minimum. Tým, že si človek riziko 
uvedomuje, správa sa rozumnejšie. 
Hoci musím priznať, že už dvakrát 
som mal nehodu a mojim kamarátom 
sa tiež nevyhli. 

Silné mašiny na dvoch kole-
sách lákajú nielen mladých, ale aj 
ľudí v stredných rokoch. Niektorí 
majú pred silnými strojmi prehnaný 
rešpekt a tak ich sen o vlastnej mo-
torke pomaly zapadne prachom...

Strach sa dá prekonať. Pokiaľ 
niekto chce jazdiť, nech príde k nám, 
my mu poradíme, ako na to. Pomô-
žeme každému. Nerobíme rozdiely 
medzi tým, či je niekto začiatočník, 
alebo skúsený motorkár. Každopád-
ne, nováčik sa musí prispôsobiť, 
musí si uvedomiť, že veci, ktoré na 
motorkách skúšame my, on ešte ne-
môže. Podobné pokusy totiž väčši-
nou končia tragicky. Začínajúci, ale 

aj skúsený motorkár musí mať neja-
ké priority, medze, musí mať pokoru 
a rešpekt pred strojom. Človek musí 
skrotiť motorku, nie motorka človeka. 
Aj to sa totiž niekedy stáva. 

Tvrdenie, že na motorkárov 
letia baby, vyznieva ako otrepané 
klišé. Tak ako, letia, alebo nie?

Vo všeobecnosti sa dá pove-
dať, že ženy na motorkárov letia. 
Môj osobný názor je, že žena, ktorá 

sa do muža zaľúbi len preto, že má 
dobrú motorku, len preto, že je mo-
torkár, nestojí za to. Pretože aj mo-
torkár je predovšetkým človek a po-
kiaľ ho žena nevníma v prvom rade 
ako človeka, je to o ničom. Normálny 
muž vie motív ženy odhadnúť, hoci 

je pravda, že určitému typu mužov 
lichotí, keď zbalia babu na motorku. 
Veľa motorkárov má vzťahy s diev-
čatami, ktoré majú podobný životný 
štýl a tiež majú radi motorky. 

Na motorkách jazdí čoraz viac 
žien. Aký máte názor na amazonky 
na silných mašinách?

Je veľa žien – motorkárok 
a v mnohých prípadoch jazdia do-
konca lepšie, ako chlapi. Motorkárky 

vnímam ako rovnocenné partnerky. 
V okrese Svidník a Stropkov poznám 
len jednu ženu, ktorá jazdí na motor-
ke, v ostatných okresoch je ich oveľa 
viac. Mnohé dokonca jazdia na stro-
joch, ktoré nedokážu zvládnuť ani 
niektorí chlapi. Už dávno neplatí, že 

motorky sú doménou mužov. Najlep-
šie je to vidieť na rôznych zrazoch. 
Veľakrát vznikajú lásky práve medzi 
motorkármi a motorkárkami, pretože 
ich spája spoločný životný štýl, spo-
ločná záľuba. 

Okrem jazdenia na motorkách, 
zrazov a podobných podujatí sú 
motorkári aktívni aj v iných oblas-
tiach...

Asi málokto vie, že väčšina mo-
torkárov chodí darovať krv. Taktiež 
organizujeme rôzne zrazy pre deti. 
Minulý rok počas stropkovského jar-
moku sme pri gymnáziu vozili deti. 
Plánovali sme síce oveľa väčšiu ak-
ciu, ale mesto a polícia nám nedali 
povolenie, tak sme zvolili len takúto 
formu. Zatiaľ neviem, či sa niečo po-
dobné bude robiť aj tento rok. Motor-
kári majú ešte jeden zvyk. Ak jeden 
z nás padne, zomrie na ceste, všetci 
ideme na pohreb na motorkách 
a uctíme si ho smútočnou jazdou 
a hromadným turovaním. Vieme, že 
toto gesto rodine nevráti ich blízke-
ho, ale aspoň takýmto spôsobom si 
ho poslednýkrát uctíme. Bohužiaľ, 
v priebehu minulého roka som bol 
už na dvoch takýchto pohreboch. Po 
týchto smutných udalostiach by sa 
konečne hodila aj nejaká motorkár-
ska svadba. 

Máte nejaký nesplnený motor-
kársky sen?

Mojím snom je navštíviť zraz 
Daytona na Floride. Je to jeden 
z najväčších zrazov na svete.

-ada-

(Dokončenie zo strany 6.)

Mladý Stropkovčan zachránil na dovolenke v Grécku dvoch ľudí
Krištáľovo čisté more, hrejivé 

lúče slnka, biela pláž, príjemní ľudia 
– ideálna predstava 
letnej dovolenky, kto-
rá sa však pri troche 
neopatrnosti môže 
v okamihu zmeniť na 
drámu. Svoje o tom 
vie 24-ročný Marek 
Markovič, ktorý v zá-
vere júna dovolen-
koval na gréckom 
ostrove Kréta. Vďaka 
svojej duchaprítom-
nosti, odvahe a dobrej 
kondícii tam spoločne 
s priateľkou Ivankou 
zachránili život man-
želskému páru. Aj keď 
skromný Stropkovčan 
o svojom statočnom 
čine nechcel príliš rozprávať, napo-
kon opísal celú dramatickú situáciu, 
ktorá sa odohrala zhruba v polovici 
jeho pobytu v Grécku. „V ten deň 
bola vyvesená červená vlajka, 
ktorá upozorňuje na väčšie vlny. 
Plavčíci najprv dali ľuďom po-
kyn, aby vyšli z vody, ale neskôr 
sa more trochu upokojilo a bolo 
možné pohybovať sa v plytšej 
vode. Aj zhruba 50 metrov od 
brehu bola voda len niečo vyše 
pása,“ spomína Marek. V rovnakej 
vzdialenosti sa spoločne s priateľ-

kou Ivanku šantili vo vode, keď ne-
ďaleko od seba začuli hlasné vola-

nie. Najprv tomu nevenovali veľkú 
pozornosť, no zakrátko zistili, že 
dvaja ľudia potrebujú pomoc. „Dvo-
jica v stredných rokoch bola od 
nás možno 50 metrov a naokolo 
nich nebol nikto. Takisto k brehu 
to mali ďaleko. Boli asi slabí plav-
ci a na to miesto ich vzali vlny. 
Ako som spomínal, v mieste, kde 
sme sa nachádzali bola voda vyše 
pása. Tvorili sa však vlny, ktoré 
som musel v behu preskakovať, 
aby som sa k tým dvom dostal čo 
najskôr. Za mnou išla priateľka 

na nafukovačke. Keď sme k nim 
prišli, boli už veľmi vysilení, len 

nezrozumiteľne vo-
lali o pomoc a boli 
zrejme v šoku. Voda 
tam bola už asi po 
krk a z mora prichá-
dzali pomerne veľké 
vlny. Najprv som zo-
bral ženu, odniesol 
k Ivanke na nafuko-
vačku a ona ju vzala 
na breh. Potom som 
sa vrátil po muža, 
ktorý už bol pod vo-
dou a na chvíľu stra-
til vedomie. Okamžite 
som ho chytil a ťahal 
na pláž. Tam sa ho 
už ujali záchranári, 
ktorí ho stabilizovali 

a odviezli do nemocnice,“ opísal 
čerstvý magister farmácie situáciu, 
pri ktorej išlo dvom ľuďom o život. 
Celé sa to zbehlo veľmi rýchlo a aj 
keď je Marek dobrý plavec, po prí-
chode na pláž bol neopísateľne vy-
čerpaný. Hovorí, že ak by si týchto 
cudzincov, asi Talianov, všimli o mi-
nútu neskôr, celé to mohlo skončiť 
tragicky. Navyše, pri podobných 
situáciách hrozí, že topiaci stiahne 
svojho záchrancu v panike do vody. 
Marek teda riskoval veľa. Na brehu 
jeho čin ocenili viacerí dovolenkári 
i záchranári, čo bolo preňho i pria-
teľku veľkým zadosťučinením. Celý 
zvyšok dňa ho však pri pomyslení na 
možné následky neopatrnosti tých 
dvoch prenasledoval nepríjemný 
pocit. Zachránenú dvojicu už neskôr 
nestretol.      -np-

Minulú stredu darovali krv na HTO vo Svidníku títo 
bezpríspevkoví darcovia krvi: Peter Slivka  (5. odber), Dávid 
Zubko (prvodarca), Zuzana Zozuľaková (3.), Dušan Slivka (16.), 
Andrea Štefancová (prvodarkyňa) - všetci zo Svidníka, Zuzana 

Popovičová (4.) - Stropkov, Kamil Varga (5.) - Breznica, Marek Džupin (2.) 
- Breznica, Ing. Jaroslav Gbúr (19.) - Hervartov, Ján Ksenič (19.) - Rovné, 
Marek Kytik (2.) - Matovce, Vladimír Perháč (47.) - Cernina, Štefan Teraz 
(9.) - Vagrinec, Július Bunda (prvodarca) - Turany nad Ondavou, Martin 
Sabol (9.) - Slovenská Kajňa.

Od srdca k srdcu

Vďaka Vám za Váš šľachetný čin!
ÚzS SČK Svidník

Marek s priateľkou Ivankou
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Motokros zapúšťa v Stropkove pevné korene
Ani horúce letné počasie či tony 

prachu na Bankovskej hure neodra-
dili takmer stovku jazdcov a zhruba 

poltisícku divá-
kov vychutnať 
si šieste kolo 
m o t o k r o s o -
vých pretekov 
ASKOF Cas-
sovia Cup. 
Napriek tomu, 
že dovolen-
kové obdobie 
ovplyvnilo po-
čet štartujúcich 
p r e t e k á r o v, 

kvalita ostala 
z a c h o v a n á 
a v jednot-
livých kate-
góriách ne-
bola núdza 
o zaujímavé 
momenty. Pri-
hlásení jazdci 
boli rozdelení 
do ôsmich 
kategórií. Deti 
do 16 rokov 

pretekali na motorkách do 65 cm2 
a do 85 cm2. Amatéri jazdili v kate-
góriách CX1 (dvojtakty nad 250 cm2) 

a CX 2 (štvortakty 125 cm2 až 250 
cm2). Najatraktívnejšou bola kategó-
ria A, kde štartujú licencovaní jazdci 
so skúsenosťami z profesionálnych 

pretekov. V B-kategórii jaz-
dili skúsenejší pretekári bez 
licencie, ktorí sa zúčastňujú 
aj pretekov v rámci Sloven-
ska. V Stropkove pretekali 
aj ostrieľaní jazdci v kategó-
rii veteránov (nad 40 rokov) 
a superveteránov (nad 48 
rokov). Na Bankovskej hure 
sa jazdilo predpoludním i po-
poludní, body z oboch jázd 
jednotlivých kategórií sa sčí-
tavali. Celkovo sa preteky zaobišli 
bez výrazných problémov. Jediným 
negatívom sobotného súťažného 
dňa bolo zranenie mladého prete-
kára v detskej kategórii. Po kolízii 
na trati bol prevezený do prešovskej 
nemocnice, kde mu zašili tržnú ranu 

nad obočím a ošetrili zranenú ruku. 
Nedostatkom sobotných pretekov 
bolo už spomínané veľké množstvo 
zvíreného prachu. Toto však organi-
zátori ovplyvniť nemohli, keďže kvôli 
bezpečnosti jazdcov sa trať pred pre-
tekami nepolieva. Zo Stropkovčanov 
sa do súťaže zapojila dvojica Tomáš 
Burcák (deti do 85 cm2) a Jozef Pri-

bocký (CX2). Prv menovaný skončil 
desiaty, J. Pribockému sa v sobotu 
nedarilo, keď v druhom kole dostal 
na trati defekt a preteky nedokončil. 

Domáci organizá-
tori i prítomní hostia 
v závere skonštatova-
li, že tohtoročné pre-
teky boli v Stropkove 
zvládnuté na výbornú 
a všetci sa sem radi 
opäť vrátia aj o rok. 
„Všetko dopadlo 
veľmi dobre. Poča-
sie bolo pekné, len 
škoda, že sa práši-
lo smerom k divá-
kom. Napriek tomu 
si myslím, že všetci 

môžu byť dnes spokojní. Zvyčajne 
chodí na preteky okolo 120 prete-
károv, dnes ich bolo o čosi menej, 
ale je čas dovoleniek, takže zrejme 
aj to malo vplyv na celkovú účasť. 
O rok by sme tieto preteky chceli 
zorganizovať opäť,“ povedal po zá-

verečnom vyhodnotení jeden z orga-
nizátorov Jaroslav Burcák. Spokoj-
nosť s organizáciou i kvalitou trate 
vyjadril aj hlavný sponzor podujatia 
a pretekár v kategórii superveteránov 
František Kolibár, majiteľ spoločnosti 
ASKOF. „Organizátori to zvládli na 
jednotku. V porovnaní s preteka-

(Pokračovanie na strane 9.)
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Stropkovské futbalistky pózovali v exkluzívnych značkových modeloch

Stropkovské fut-
balistky začali letnú 
prípravu viac ako ne-
tradične. Tím Muške-
tierok pózoval pred 
fotoobjektívom Ladi-
slava Lukáča v spo-
ločenských šatách 
z dielne stropkovskej 
módnej návrhárky Ce-
cílie Blanárovej. Myš-
lienka utužiť športový 
kolektív práve takýmto 
štýlovým spôsobom 
skrsla v hlave trénera 
Jaroslava Berežného, 
ktorý módnu návrhár-
ku oslovil. „Ponuku 
nafotiť stropkovské 
futbalistky v mojich 
modeloch som veľ-
mi rada prijala,“ po-
vedala C. Blanárová, 

ktorá na fotenie poskytla 
aj štýlové priestory svojej 
novej kaviarne. V predpo-
ludňajších hodinách sa 
Mušketierky nahodili do 
modelov značky CECILL 
exclusive a fotenie mohlo 
začať. „Začiatok bol 
dosť rozpačitý. Dievča-
tá nevedeli, ako si mo-
dely obliecť, tak som im 
s tým pomáhala. Keďže 
išlo o športovkyne, na-
miesto veľkých spolo-
čenských rób som zvoli-
la elegantné dievčenské 
šaty. Problémy im robila 
aj chôdza na vysokých 
opätkoch, pretože sú 
zvyknuté chodiť v špor-
tovej obuvi. Mali tu so 
sebou aj dievča, ktoré 
ich líčilo. Keď začali pó-

zovať, spočiatku ani nevedeli, 
ako si sadnúť, akú pózu urobiť, 
v polohe modeliek sa totiž ocit-
li po prvýkrát. Snažila som sa 
ukázať im nejaké pózy, ale spo-
čiatku na mňa hľadeli dosť ne-
dôverčivo,“ spomína na váhavé 
modelingové začiatky Mušketierok 
módna návrhárka. Počas fotenia 
sa však karta obrátila a dievčatám 
sa táto pre ne nevšedná činnosť 
začala páčiť. „Celé fotenie skon-
čilo tak, že na dve dievčatá som 
si vypýtala kontakt, pretože 
pózovali ako profesionálne mo-
delky. Keď budem potrebovať 
modelky na fotenie svojich šiat, 
každopádne ich oslovím,“ sľúbi-
la C. Blanárová. 

Po niekoľkohodinovom fo-
tení vymenili stropkovské Muš-
ketierky exkluzívne modely za 
futbalové dresy a naháňali loptu 
na tréningu. Po ňom ich čakala 
regenerácia na kúpalisku. -ada-

Motokros zapúšťa v Stropkove pevné korene
mi spred dvoch 
rokov bola aj 
trať oveľa kva-
litnejšia. Veľkým 
pozitívom bolo 
zapojenie lesnej 
trasy. Z organi-
začnej stránky 
nie je čo vytknúť 
– nedochádza-
lo k časovým 
sklzom, dodr-
žiaval sa harmo-
nogram, trasy 
i priestranstvo 
pre divákov boli 
veľmi dobre vy-
značené,“ zhrnul 
F. Kolibár, ktorý 
vo svojej kategó-
rii obsadil tretie 
miesto. 

V ý s l e d k y 
6. kola ASKOF 
Cassovia Cupu: 

Deti do do 65 cm2: 1. J. Dobó-
cy, 2. R. Horenský, 3. M. Kvaka. 
Deti do 85 cm2: 1. D. Seke-
rák, 2. T. Ondria, 3. R. Hav-
rila. CX1: 1. J. Chova-
nec, 2. L. Bistika, 
3. P. Straka, CX2: 
1. M. Štefko, 
2. I. Džombak, 
3. M. Sekerák, 
Kategória B (bez-
licenční jazdci): 
1. L. Kočiš, 2. Ľ. 
Kender, 3. M. Ko-
šík, Veteráni: 
1. Š. Záhradník, 
2. P. Leskovjan-
ský, 3. M. Penička. 
S u p e r v e t e r á n i : 
1. J. Michalčík, 
2. Š. Lupták, 
3. F. Kolibár. Kate-
gória A: 1. J. Po-
povič, 2. R. Cienky, 
3. V. Garaj.      -np-

(Dokončenie zo strany 8.)
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Stropkovčan sa predstavil na medzinárodnom folklórnom festivale v Turecku
A. Knežová: „Publikum očarili naše čapáše a párové tance 

umocnené príslovečným východniarskym temperamentom.“
Folklórny súbor Stropkovčan už 

bezmála 15 rokov šíri po svete krásu 
slovenskej ľudovej hudby a tanca. 
Na prelome júna a júla jeho členovia 

vycestovali na jubilejný 25. ročník 
medzinárodného folklórneho festi-
valu TUFAG v tureckej Yalove. Toto 
stotisícové mestečko pri Marmar-
skom mori je počas dovolenkovej 
sezóny zaplnené turistami z celého 
sveta, k pobrežiu sa sťahujú aj Turci, 
ktorí počas roka 
pracujú v za-
hraničí. „Už na 
hraniciach bolo 
jasné, že zača-
lo dovolenko-
vé sťahovanie 
národov. Bolo 
tam neskutoč-
né množstvo 
zahraničných 
Turkov, ktorí 
išli do svojej 
rodnej krajiny 
dovolenkovať. 
Domáci nám 
rozprávali, že 
najmä v auguste je pri mori nesku-
točné množstvo ľudí a koncom 
leta zase všetci hromadne odchá-
dzajú do krajín, kde žijú počas ce-
lého roka,“ hovorí o prvých dojmoch 
po príchode do Turecka umelecká 
šéfka Stropkovčana Anna Knežová. 
Naši folklóristi boli ubytovaní priamo 
na nádhernej pláži v nadštandardne 
vybavených bungalovoch. V Yalove 
má folklór bohatú tradíciu, pôsobí 
tu dokonca veľký folklórny súbor 
pozostávajúci z viacerých vekovo 
rozčlenených zložiek. „V jeden deň 
pre nás Turci pripravili prehliad-
ku svojho folklóru, kde domáce 
súbory vystupovali na 20-tisí-
covom amfiteátri. Bol zaplnený 
do posledného miesta. Milo nás 
prekvapilo, keď diváci amfiteáter 
zaplnili aj vtedy, keď vystupovali 
zahraničné súbory. Bolo cítiť, že 
Turci majú vrúcny vzťah k svojej, 
ale aj k cudzej kultúre a tradíciám. 

O vzťahu Turkov k folklóru veľa 
nasvedčuje aj fakt, že pre nich je 
cťou pôsobiť vo folklórnom súbo-
re,“ podotkla A. Knežová. 

Stropkovčan 
absolvoval na 
festivale veľmi 
nabitý program. 
V priebehu šies-
tich dní naši 
tanečníci vystu-
povali osemkrát, 
okrem toho sa 
so svojim progra-
mom predstavili 
aj počas sprie-
vodov mestom. 
„Počas voľnej-
ších dopoludní 
alebo odpoludní 
si mohli naši 
členovia uží-
vať Marmarské 
more a turecké 
slnko. Keďže 

sme bývali priamo na pláži, využí-
vala mládež každú voľnú chvíľku 
na kúpanie sa v mori a opaľova-
nie,“ zareagovala šéfka Stropkovča-
na na otázku, či im popri náročných 
vystúpeniach ostal čas aj na relax. 
Spomedzi desiatich súborov, ktoré 

na festivale účinkovali, ju najviac 
zaujala Indonézia a Kórea. „Folklór 
európskych súborov je pre nás 
známy, často sa s ním stretá-
vame na rôznych festivaloch, 
párkrát sme sa stretli aj so 
súbormi z Južnej Ameriky. Sú-
bory z Indonézie a Kórey som 
však videla vôbec po prvýkrát 
vystupovať naživo, takže ma 
zaujali najviac. Indonézania aj 
Kórejčania boli veľmi srdeční 
a milí, aj u publika sa stretli 
s nadšenými reakciami.“ 

Stropkovčan si na festival 
pripravil zemplínske a šarišské 
tance v kombinácii dievčen-
ských, chlapčenských a páro-
vých. Práve párové tance vôbec 
nepoznajú napríklad balkánske 
súbory. „Párové tance sa začí-
najú tancovať až od Maďarska 
smerom na sever. Balkánci 
majú tancovanie v radoch, 

polkruhoch, iba tam je spoločné 
držanie mužov a žien. Inak muži 
a ženy tancujú samostatne, nie 
v uzatvorenom párovom držaní, 
ako my. Podobné je to u súborov 
z Indonézie a Kórey. Predvádzali 
skôr obradové tance, kde sa dôraz 
kládol hlavne na prácu rúk a nôh,“ 
vysvetlila A. Knežová a skonštatova-
la, že festival bol prehliadkou kultúr-

nych tradícií piatich kontinentov. 
Turecké publikum je veľmi živé 

a temperamentné, spontánne rea-
govalo na vystúpenia jednotlivých 
súborov. Stropkovčan zaujal hlavne 

rezkými tancami, ale aj pre tureckých 
divákov netradičnými hudobnými ná-
strojmi. Kontrabas alebo cimbal totiž 
nevidia každý deň. Turkov dostali 
východoslovenské čapáše, lyžičko-
vý tanec či fľaškový tanec, radostné 
pokriky, ktoré k nášmu folklóru neod-
mysliteľne patria, a hlavne prísloveč-
ný východniarsky temperament. 

„Tanečníci sa snažili dať do 

svojich vystúpení maximum, chce-
li sa ukázať v čo najlepšom svetle. 
Oproti ostatným súborom sme 
veľmi mladý kolektív, pretože na 
festivale boli aj súbory, v ktorých 

tancujú 30-roční ľudia od neja-
kých 15-tich rokov. Najmä taneční-
ci z Južnej Ameriky a z Bulharska 
tancovali na veľmi profesionálnej 
úrovni. Podobne mladý súbor 
ako náš, reprezentoval napríklad 
Poľsko,“ zhodnotila šéfka Stropkov-
čana. Ako ďalej povedala, hostitelia 
boli úžasní, účinkujúce súbory prijal 
primátor Yalovy, ale aj ďalší verejní 
činitelia. Naša 30-členná výprava si 
bola pozrieť aj dom otca tureckého 
národa Atatürka. V Yalove totiž strá-
vil istú časť života. Nezabudnuteľné 
zážitky si naši doniesli aj z návštevy 
malej tureckej dedinky. Jej obyvate-
lia boli z vystúpenia Stropkovčana 
nadšení o to viac, že folklóristi ich 
do svojich tancov zapájali. „Zišla sa 

(Pokračovanie na strane 11.)
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V súvislosti s opakujúcimi sa disciplinárnymi previneniami členov MO 
SRZ Stropkov budeme postupne na tomto mieste uvádzať výňatky z Dis-
ciplinárneho poriadku SRZ, ktorého účelom je upraviť postup disciplinárnych 
orgánov pri prejednávaní previnení členov a funkcionárov SRZ. 

Disciplinárny poriadok v plnom znení je zverejnený na stránke: http://
www.srzrada.sk/uploads/DisciplinarnyPoriadokSRZ2007.pdf. Odporúčame 
všetkým naším členom oboznámiť sa s jeho znením. 

Informácia o rozlišovaní foriem a stupňov porušenia predpisov
o rybárstve:

1. Čo sa rozumie disciplinárnym previnením pri love rýb
 Ak člen Slovenského rybárskeho zväzu neoprávnene zasiahne do výko-

nu rybárskeho práva , tým že loví ryby bez povolenia alebo zakázaným spô-
sobom, poruší pri love rýb úmyselne alebo vedome rybárske predpisy alebo 
zásady riadneho výkonu rybárskeho práva alebo ustanovenia rybárskeho 
poriadku SRZ alebo ustanovenia miestneho rybárskeho poriadku dopustí sa 
disciplinárneho previnenia. Disciplinárneho previnenia sa môže dopustiť 
len člen Slovenského rybárskeho zväzu.

2. Čo sa rozumie prečinom pytliactva
 Trestného činu pytliactva sa podľa § 310 Trestného zákona v platnom 

znení dopustí osoba / aj člen SRZ/, ktorá neoprávnene zasiahne do výkonu 
rybárskeho práva tým, že bez povolenia loví ryby v čase ich ochrany alebo 
zakázaným spôsobom, alebo kto ukryje, prechováva, alebo na seba pre-
vedie ryby neoprávnene ulovené alebo nájdené. Neoprávneným zásahom 
do výkonu rybárskeho práva je lov rýb bez povolenia na rybolov a bez 
rybárskeho lístka. Lov rýb v dobe ochrany sa posudzuje ako porušenie 
ustanovení §§ 11 –12 zákona o rybárstve. Lov rýb zakázaným spôsobom 
sa posudzuje najmä ako porušenie zákazu lovu rýb spôsobmi uvedenými v 
§§ 13 – 17 zákona o rybárstve.

3. Čo sa rozumie priestupkom
 Priestupku sa podľa § 41 zákona o rybárstve dopustí ten kto nestrpí 

vstup na pobrežné pozemky v nevyhnutnej miere, nestrpí na pobrežnom po-
zemku označenie rybárskeho revíru a kto pri povodniach zabraňuje návratu 
rýb do vodného toku.

Za porušenie zákonných ustanovení a zásad o rybolove, vyplývajúcich 
zo zákona o rybárstve a vyhlášky, prípadne rybárskeho poriadku SRZ alebo 
miestneho rybárskeho poriadku, disciplinárna komisia za previnenie ukladá 
jedno z týchto disciplinárnych opatrení:
a) verejné pokarhanie na členskej schôdzi,
b) peňažná pokuta do výšky 331,94 €,
c) odňatie alebo nevydanie povolenia na rybolov na dobu až 3 rokov,
d) odvolanie z volenej funkcie,
e) dočasné vylúčenie z členstva alebo pridruženého členstva vo zväze 

na dobu až 3 rokov,
f) trvalé vylúčenie z členstva vo zväze alebo pridruženého členstva.

V Prílohe č. 3 Disciplinárneho poriadku sú taxatívne vymenované previ-
nenia a k nim uvedené disciplinárne opatrenia, ktoré je disciplinárna komisia 
povinná stíhanému uložiť. Pre informovanosť rybárov postupne uvedieme 
najčastejšie riešené previnenia a opatrenia.

S pozdravom Petrov zdar
Mgr. Roman Kudič, predseda Disciplinárnej komisie MO SRZ Stropkov

Okienko
Miestnej organizácie Slovenského rybárskeho zväzu Stropkov

******** Informácie Disciplinárnej komisie MO SRZ Stropkov ********

Nemocnica Stropkov s.r.o. v likvidácii, akad. Pavlova 321/10 , 091 01 Stropkov
Oznámenie o vyhlásení obchodnej verejnej súťaže

Nemocnica Stropkov s.r.o. v likvidácii, akad. Pavlova 321/10, 091 01 Stropkov, 
IČO: 36499528 v zastúpení likvidátorom Jozefom Lackom v súlade s § 281 a nasl. 
Obchodného zákonníka

vyhlasuje obchodnú verejnú súťaž
O najvhodnejší návrh na uzatvorenie kúpnej zmluvy na predaj:

1. Liečebný a profylaktický prístroj US 6-1, dátum zaradenia 2001,
2. Mandeľ na žehlenie prádla KZ 162811, rok výroby 1980,
3. Zdvihák elektromagnetický RM-2, rok výroby 1990, nosnosť 2,5 tony, bez revízie,
4. Klinický počítačový audiometer AC 40, rok výroby 1994,
5. Audiometrická certifikovaná kabína, rok výroby 1994, 
6. Gynekologický prístroj KLP 21, rok výroby 1997,
7. Prístroj liečebný profylaktický GRADNEHT-1, rok výroby 1992,
8. Hematologický systém QBC MERCK, rok výroby 1998,
9. Pulzný oximeter BCI 3100, model 70750A3, rok výroby 1997,
10. Monitor vitálnych funkcii BCI VITAL SIGNS Monitor -6200, model 57400A2, r.v. 1997,
11. Autoklav stolový 2540 MK, rok výroby 1996, objem 25 litrov,
12. Kompresor 1-JSK-75, rok výroby 1983,
13. Odstredivka prádla CK30-060-3 ,rok výroby 1982,
14. Agregát zvárací VT 315, rok výroby 1995,
15. Germicidný žiarič VS 322, rok výroby 2000,
16. USG pristroj-ultrazvuk AU3 Partner, základná jednotka GFM,EKG, L/C SW, r.v. 1998,
17. Digitálne záznamové zariadenie hovorov, rok výroby 2000,
18. Vozidlový terminál MC961 RA1621CAA010203, rok výroby 2003,
19. Defibrilátor BPD 12, rok výroby 1994.

Minimálna kúpna cena akceptovaná vyhlasovateľom súťaže je za predmet súťaže 
určená takto:
P.č. minimálna cena v € P.č. minimálna cena v € P.č. minimálna cena v €
1. 187,80 8. 415,20 15. 12,20
2. 78,30 9. 261,50 16. 3 747,90
3. 242,60 10. 747,70 17. 382,30
4. 326,00 11. 273,80 18. 356,90
5. 405,30 12. 17,70 19. 105,40
6. 75,80 13. 35,20
7. 80,30 14. 8,30

Kúpna cena pre jednotlivé prístroje a zariadenia bola určená na základe znalecké-
ho posudku zo dňa 16. 3. 2009.

Navrhovateľ musí vo svojom návrhu splniť podmienky súťaže a uviesť:
a) - kúpnu cenu, za ktorú konkrétny prístroj alebo zariadenie odkúpi,
 - dobu do ktorej zaplatí celú kúpnu cenu,
 - výšku úroku za omeškanie v prípade, že nebude včas zaplatená celá kúpna cena,
b) meno, priezvisko a presnú adresu navrhovateľa, resp. názov firmy a jej adresu,
c) čestné vyhlásenie, že navrhovateľ nie je dlžníkom voči Nemocnici Stropkov s.r.o. 

v likvidácii,
d) doklad preukazujúci totožnosť navrhovateľa:
 - fyzická osoba-nepodnikateľ fotokópiu občianskeho preukazu,
 - právnická osoba alebo fyzická osoba-podnikateľ fotokópiu výpisu z obchodného 

registra, resp. registra živnostníkov. 
Návrh na uzatvorenie kúpnej zmluvy v zapečatenej obálke s označením hesla: „Ne-

otvárať- Súťaž - Prístroje a zariadenia“ zašlite poštou na adresu: Nemocnica Stropkov 
s.r.o. v likvidácii, Akad. Pavlova 321/10, 091 01 Stropkov v termíne do 29. 7. 2009. Návr-
hy doručené po tomto termíne nebudú akceptované a budú zo súťaže vylúčené.

Do obchodnej verejnej súťaže nebudú zahrnuté návrhy, ktoré nesplnia niektorú 
z podmienok tejto súťaže. Navrhovatelia návrhov nemajú nárok na náhradu nákladov 
spojených s účasťou na obchodnej verejnej súťaži. Výberovú komisiu pre verejnú ob-
chodnú súťaž menuje likvidátor spoločnosti. Výsledok súťaže bude účastníkom ozná-
mený písomne do 14 dní po ukončení vyhodnotenia.

Vyhlasovateľ si vyhradzuje právo vyhlásené podmienky súťaže zmeniť, súťaž zru-
šiť alebo odmietnuť všetky predložené návrhy. Navrhovateľ nemôže po predložení svoj-
ho návrhu, tento svoj návrh meniť ani odvolať ho.

Obhliadku predmetu obchodnej verejnej súťaže a bližšie informácie je mož-
né získať a dohodnúť u vlastníka týchto vecí – Nemocnica Stropkov s.r.o. 
v likvidácii, tel. č. 0915 572 713, p. Jozef Lacko. Jozef Lacko, likvidátor

Stropkovčan sa predstavil na medzinárodnom folklórnom festivale v Turecku
tam celá dedina, z ľudí sálala sr-
dečnosť a pohostinnosť. Pohostili 

nás ovocím zo svojich záhrad, do-
konca nás pozvali do jednej z nich, 
pretože nám chceli ukázať a dať 
ochutnať jedno zvláštne ovocie. 
Keď som k tomu stromu prišla, 

zistila som, že sú to staré známe 
moruše, ktoré boli u nás nieke-
dy skoro v každom dvore. Oni si 

mysleli, že nám ukážu nejakú rari-
tu, ktorú u nás nemáme a pre nás 
to bol návrat do spomienok det-
stva,“ usmieva sa A. Knežová a do-
dáva: „Život na tureckej dedine 

je oveľa ťažší ako na Slovensku. 
Ľudia sa tam zaoberajú prevažne 
poľnohospodárstvom a pestova-
ním ovocia. Pri každom dome sú 
záhrady a sady. Vidiečanov živí 
najmä predaj vlastnej úrody.“ Na 
otázku, aké dojmy si z festivalu v Ya-
love doniesli členovia Stropkovčana 
domov, sme dostali túto odpoveď: 
„Zaujala nás najmä srdečnosť 
a pohostinnosť tejto krajiny voči 
všetkým súborom. Hlavnou myš-
lienkou festivalu bolo spájanie 
národov. Záverečné piesne, kto-
ré nacvičovali všetky krajiny, sa 
niesli práve v duchu spájania ná-
rodov cez ich rozmanité kultúrne 
tradície. Krásne spomienky máme 
aj na veľmi spontánne publikum, 
ktoré vystúpenia odmeňovalo nie-
len potleskom, ale aj nadšenými 
pokrikmi.“ 

Tancovať v letných horúčavách 
v pomerne hrubých krojoch je pre 
organizmus extrémne náročné. Na-
priek tomu naši tanečníci zvládli 
tento nápor bravúrne. Svoje zrejme 
urobilo prímorské ovzdušie, ale naj-
mä striktné dodržiavanie pitného 
režimu. Apropo, kroje. Stropkovčan 
má svoje vlastné, časť si požičal od 
mesta. Tie sa skoro vôbec nevyuží-
vali, pretože na prezleky nebol abso-
lútne čas. Mladí tanečníci si museli 
do nitky prepotené blúzky a košele 
prať a žehliť každý deň. 

V ďalšom období čaká Strop-
kovčan ešte vystúpenie na festivale 
v Mikovej, na stropkovskom jar-
moku, predstaví sa aj v Hermanov-
ciach a v Lomnom. Ponuky z Poľska 
museli vzhľadom na dovolenkové 
obdobie, ktoré si chcú vychutnať aj 
členovia súboru, odmietnuť. -ada-

(Dokončenie zo strany 10.)
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MESTO STROPKOV
primátor mesta

vyhlasuje podľa § 4 zákona č. 596/2003 Z.z. o štátnej správe 
vškolstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, § 5 zákona č. 552/2003 Z.z. 
o výkone prác vo verejnom záujme v znení neskorších predpisov 

a zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane osobných údajov

výberové konanie
na obsadenie funkčného miesta riaditeľa školy:

Materskej školy, Andreja Hlinku 1762/27, Stropkov
1. Riaditeľ školy musí byť bezúhonný a musí spĺňať tieto kvalifikačné predpoklady:

- odbornú a pedagogickú spôsobilosť požadovanú na stupeň a odbor vzdelania pre príslušný 
druh a typ školy stanovenú osobitným predpisom (vyhláška MŠ SR č. 41/1996 Z.z. 
o odbornej a pedagogickej spôsobilosti pedagogických zamestnancov v znení neskorších 
predpisov),

- najmenej 5 rokov pedagogickej praxe,
2. Požadované doklady:

- žiadosť o účasti na výberovom konaní,
- vyplnený osobný dotazník,
- štruktúrovaný profesijný životopis,
- notársky overené kópie dokladov o najvyššom dosiahnutom vzdelaní,
- výpis z registra trestov (nie starší ako tri mesiace),
- písomne spracovaný návrh koncepcie rozvoja školy,
- písomný súhlas na použitie osobných údajov pre potreby výberového konania,
- písomné potvrdenie o dĺžke pedagogickej praxe.

3. Iné požiadavky:
- znalosť príslušnej legislatívy,
- komunikatívnosť,
- organizačné schopnosti,
- osobnostné a morálne predpoklady,
- spôsobilosť používať slovenský jazyk v úradnom styku.

Ak uchádzač nesplní ktorúkoľvek podmienku stanovenú v bode 1. a 2. tohto oznámenia 
o vyhlásení výberového konania nebude prizvaný a nemôže sa zúčastniť výberového konania 
podľa § 5 zákona č. 552/2003 Z.z. o výkone prác vo verejnom záujme v znení neskorších 
zmien.

Žiadosť s požadovanými dokladmi doručte v zapečatenej obálke s označením hesla: 
„riaditeľ MŠ, Andreja Hlinku 1762/27 – výberové konanie“ osobne na sekretariát MsÚ 
alebo zašlite poštou na adresu Mesto Stropkov, Hlavná ulica č. 38/2, 091 01 Stropkov 
v termíne do 7. 8. 2009 do 15.00 hod. Žiadosti doručené osobne alebo aj poštou po tomto 
termíne nebudú akceptované a budú z výberového konania vylúčené.

Vyhlasovateľ výberového konania si vyhradzuje právo, že školská rada nemusí vo 
výberovom konaní vybrať žiadneho z prihlásených uchádzačov z dôvodu, že žiaden uchádzač 
nesplní podmienky stanovené v tomto oznámení o vyhlásení výberového konania alebo ak 
žiaden uchádzač nebude vyhovovať vo výberovom konaní. Zároveň si vyhradzuje právo 
vyhlásiť nové výberové konanie v súlade s § 5 ods. 8 zákona č. 552/2003 Z.z. o výkone prác 
vo verejnom záujme v znení neskorších zmien.

Bližšie informácie poskytne Mgr. Ľubomír Spišák, vedúci OŠK MsÚ v Stropkove, tel. č. 
054/486 8891     MUDr. Peter Obrimčák, primátor mesta

Sobota, 25. júl 2009, od 16.00 do 04.00 hod.
1. Detský tanečný súbor HAVAJČATÁ, Základná škola Havaj
2. Spevácka skupina SESTRY BUČKOVÉ, Gribov
3. Spevácka skupina STATIS PRUSALIS, Ostrava, Česká republika
4. Hudobná skupina DRIŠĽAK
5. Skupina MAXIM TURBULENCE, Tábor ČR
6. Populárny spevák ROBO KAZÍK, Banská Bystrica 
7. Populárna speváčka HELENA VRTICHOVÁ, Nové mesto nad Váhom
8. Populárna speváčka MIRKA KLIMENTOVÁ, Banská Bystrica
9. Tanečná zábava - hudobná skupina AVANTI, Bardejov

Nedeľa, 26. júl 2009, od 13.00 do 19.00 hod.
1. Detský tanečný súbor HAVAJČATÁ, Základná škola Havaj
2. Ženská spevácka skupina LELIA, Humenné
3. Ľudový rozprávač JOŽKO JOŽKA, Hanušovce
4. Tanečný súbor STROPKOVČAN, Stropkov
5. Topľanský parobok ONDREJ MAJER, ANNA LECHMANOVÁ, Kračúnovce
6. Tanečný súbor RASLAVIČAN, Raslavice
7. Spevácka skupina KOLÁROVCI, KOLAČKOV, Stará Ľubovňa
8. Spevácka skupina pod vedením ONDREJA KANDRÁČA - MAČOŠKO-

VÁ, PORÁČOVÁ, KANDRÁČOVÁ, Prešov
9. Spevácka skupina STATIS PRUSALIS, Ostrava
10. Populárny spevák ROBO KAZÍK, Banská Bystrica
11. Populárna speváčka HELENA VRTICHOVÁ, Nové mesto nad Váhom
12. Populárna speváčka MIRKA KLIMENTOVÁ, Banská Bystrica

Program XVIII. ročníka Mikovského festivalu 
rusínskej kultúry konaného v dňoch 

25. - 26. júla 2009 na počesť Andyho Warhola pod 
záštitou predsedu PSK MUDr. Petra Chudíka

Festival v Mikovej 
so zmenami v organizácii dopravy

Na základe žiadosti obce Mi-
ková, ako jedného z hlavných or-
ganizátorov festivalu, bude v čase 
jeho konania (25. 7. 2009 – sobota 
od 16.00 hod. a 26. 7. 2009 – ne-
deľa od 13.00 hod.) zrealizova-
ná miestna úprava premávky na 
ceste PSK III/575 4 v jej prieťahu 
obcou Miková. Dôvodom je pred-
pokladaný príchod veľkého počtu 
návštevníkov na osobných auto-
mobiloch a s tým spojených ná-
rokov na parkovacie a odstavné 
plochy. Preto v uvedenom čase 
bude na ceste osadené prenosné 
dopravné značenie, na základe 
ktorého sa cesta v obci (v sme-
re príchodu od M. Poľany) stane 
jednosmernou s možnosťou po-
zdĺžneho parkovania pri pravej 

krajnici. V smere od obce Staš-
kovce bude cesta III/575 4 pred 
vjazdom do obce Miková uzatvo-
rená s možnosťou parkovania na 
priľahlom nespevnenom parkovis-
ku. Vzhľadom na pomerne väčšiu 
pešiu dochádzkovú vzdialenosť 
do areálu festivalu z uvedenej od-
stavnej plochy, odporúčame náv-
števníkom voliť príjazd cez Malú 
Poľanu. Organizovať a usmerňo-
vať cestnú premávku budú záro-
veň aj príslušníci polície a SBS. 
Týmto opatrením bude (v prípade 
potreby) zabezpečený priebežný 
prístup záchranných, hasičských 
a bezpečnostných zložiek do obce 
Miková počas konania slávnosti.

Ing. Zápotocký,
ObÚ pre CD a PK v Stropkove

Ideálna predstava leta každého 
muža sa naplní v polovici augusta 
v rekreačnom stredisku Domaša-
Valkov. Slnko, voda, dobré pivo 
a neodmysliteľne krásne dievčatá. 
Bohatý program, noc plná hviezd: 
IMT SMILE, HORKÝŽE SLÍŽE, JA-
NEK LEDECKÝ, HELENINE OČI, 
CHIKILIKI TUA, PETR KOLÁŘ, 
ŠTEFAN SKRÚCANÝ, MARIÁN 
GREKSA, MLOCI, HRDZA, ZAŠO, 
RAINDOWN, GIONNO, MATEL-
LO, AIRFARE, SUN LIPS, ATLAN-
TÍDA, MARKÉTA, RK69, ARZÉN 
a folklórne súbory ZEMPLINČAN, 
OZMARIJA, FOLKMARČAN. 
Okrem klasických disciplín ako 
promenáda v plavkách a prehliad-
ka vo večerných šatách, dievčatá 
predvedú svoj šarm aj v jednej 
netradičnej disciplíne. Zamieša-

MISS DOMAŠA 2009
jú sa do davu, aby vyzbierali čo 
najviac peňazí, ktoré poputujú na 
charitu. Víťazka tejto disciplíny sa 
bude pýšiť titulom Miss sympatia. 
Organizátori mysleli aj na dokona-
lý relax v podobe thajských masá-
ží Yasmine priamo z Bangkoku. 
Akciu a dobrú trefu si vyskúšajú 
nadšenci strelných hier v paint-
ballovom tábore. Pre milovníkov 
novodobých atrakcií je pripravená 
vodná guľa „funwaterball“.

Dievčatá sa môžu registrovať 
priamo na castingu. Prvý prebehne 
20. júla 2009 v CITY CLUBE v Pre-
šove. Vek nad 15 rokov a výška 
nad 170 cm je podmienkou. Fina-
listky oblieka Esoline

Vstupenky sú už v predpredaji 
za akciovú cenu 5 eur v sieti Tic-
ketportal.
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Robert Lomas
MUŽ, KTORÝ 
VYNAŠIEL 20. 

STOROČIE
NIKOLA TESLA, 

ZABUDNUTÝ 
GÉNIUS 

ELEKTRINY
Kým 19. 

storočie patrilo 
parným strojom, 
dvadsiate si pod-

manila elektrina. V súvislosti s ňou sa 
nám okamžite vynoria z pamäti mená 
Edisona, Marconiho a ďalších vyná-
lezcov. Iba málokto si však spomenie 
na Nikolu Teslu, srbsko-amerického 
vedca, ktorý okrem iného vynašiel 
žiarivku, bol pri zrode seizmológie 
a svetovej siete dátovej komuniká-
cie, ktorá bola predobrazom interne-
tu. Azda najväčšmi sa však zaslúžil 
o to, že sa v priemysle rovnako ako 
v domácnostiach presadil striedavý 
elektrický prúd, ktorý sa dá efektív-
ne prenášať aj na veľké vzdialenos-
ti a umožňuje fungovanie takmer 
všetkých našich strojov a prístrojov. 
Tesla bol bezpochyby najväčším ne-
ospievaným vedeckým hrdinom mi-
nulého storočia.

Eli Elias
ZDOCHNUTÉ 

SRDCE
Sarkastická, 

mimoriadne vtip-
ná sebareflexia 
dnešnej generá-
cie rozvedených 
takmer štyridsiat-
nikov, začínajúcich 
odznova, ibaže so 
zdochnutými srd-
cami a deťmi v puberte. Túto knižku 
si prečítate za jeden večer a budete 
sa smiať a plakať zároveň. Najlepší 
priatelia, najväčší nepriatelia, úžasní 
milenci, exhumované staré lásky, bi-
zarné situácie, šialená rodina, castin-
gová agentúra a snobské chalupár-
ske impresie v prostredí rozjareného 
vidieka a jeho prečudesných obyva-
teľov. 104-ročná prababička Manga, 
ktorá sa na všetkých vyciera ešte aj 
po smrti. To všetko vytvára panopti-
kálnu mozaiku, na ktorej sa strieda 
láska s nenávisťou, celibát so sexu-
álnymi experimentmi, zdravý rozum 
s úletmi a nuda s neviazanou zába-
vou. Pridajte sa!

Paulo Coelho
VÍŤAZ JE SÁM

Víťaz je sám, 
sugestívna úvaha 
o moci jednotliv-
ca a nevinných 
snoch, ktoré zničí 
úspech, sa odohrá-
va vo vzrušujúcom 
prostredí módy 
a filmu. Zoznámite 
sa so zákulisnými 

hráčmi a pozérmi účinkujúcimi v Can-
nes - so „supertriedou“ producentov, 
hercov, módnych návrhárov a super-
modeliek, ale aj s neodbytnými hviez-
dičkami, bývalými hviezdami a opot-
rebovanými príživníkmi. Paulo Coelho 
vo svojom dvanástom románe s prí-
slovečnou dômyselnou obratnosťou 
splieta osudy viacerých postáv po-
hybujúcich sa v neodolateľnom svete 
lesku a nadbytku a ukazujem, kam až 
môže viesť posadnutosť slávou. Ako 
sa dej rozvíja, konflikt medzi sklonom 
jednotlivca páchať zlo a spoločnosťou 
sa prehlbuje a vrcholí v dramatickom 
záverečnom finále s hlbokým morál-
nym poučením.

Rubrika pripravená v spolupráci
s kníhkupectvom HVIEZDOSLAV

ABC CVČ v mesiaci júl 
Vás pozýva na

1.- 10.7. Letný internet, 20. – 
24.7. Prímestský prázdninový tá-
bor „Túlavé topánky“ – Stropkov, 
28.7. Farebný svet – maľovanie 

na ohradnom múre – CVČ, 30.7. Šikovná Karkulka - športové 
súťaže – CVČ, 27. -31.7. Letný internet - CVČ

Výstavy
1.- 31.7. Veselé farbičky – téma „Motýľ“ – CVČ, 1.- 31.7. 

Módny návrhár – výtvarná súťaž, téma „Svadobné šaty“ – CVČ, 
1.- 31.7. Poštová známka – téma „Spišský hrad“ – CVČ, 1.- 31.7. 
Dopravná súťaž- téma - „Doprava očami detí“ - CVČ

Dvere do ABC CVČ sú pre každého otvorené
Pre všetkých, ktorí sa doma nudia a chcú sa zahrať s kama-

rátmi a takto spestriť si prázdniny sú dvere do ABC CVČ otvo-
rené denne od 9.00 do 16.00 hod.! Máme pre vás pripravené 
človeče, domino, šípky, karty, človeče nehnevaj sa, krížovky, 
hlavolamy, omaľovanky, stolný tenis, tvorivé dielne, maľovanie 
na tabule, rôzne rozprávky...

Prímestský prázdninový tábor „Ostrov plný zábavy“
Prázdniny – najkrajšie slovo v slovníku žiakov a učiteľov. 

Krásne dni plné slnka, hier, zábavy a oddychu sa snažia deti 
využiť naplno. Spolu s rodičmi cestujú na dovolenky, k starým 
rodičom, priateľom alebo využívajú možnosť pobytov v letných 
táboroch.

ABC CVČ pripravilo pre deti od 6 do 12 rokov prímestský 
tábor pod názvom „Ostrov plný zábavy“. Zúčastnilo sa ho 23 
detí. Vedúcimi tábora boli Zlata Bodnárová a Mgr. Viliam Mi-
hok. V týždni od 13. 7.- 17. 7. 2009 bol pre nich pripravený bo-
hatý program. Deti sa rozdelili do 4 družstiev. Názvy družstiev 
si vymysleli deti a to: „Ostrov pokladov“, „Piráti z Karibiku“, 
„Divočáci“a „Partizáni“. Mali svoj znak a veselý pokrik. Súťažili 
medzi sebou, získavali body v súťažiach, hrách, za správanie 
a za aktivitu pri jednotlivých činnostiach. Každý deň boli pre nich 
pripravené vychádzky do okolia Stropkova – Pod Huru, k mete-
orologickej stanici, pod vlek, kúpalisko a celodenný výlet do 
Svidníka. Vo Svidníku deti navštívili skanzen, pamätník padlým 
vojakom, múzeum ukrajinskej kultúry. Každý deň po dobrom 
obede v ŠJ MŠ Ul. Andreja Hlinku, deti oddychovali v CVČ. Tu 
maľovali, hrali rôzne spoločenské hry, súťažili, vyrábali indiánsky 
totem, šípy, stan, hrali futbal, bedminton a pod.

Počasie bolo výborné, nálada tiež a tak záver tábora bol 
sladký a veselý. Každý účastník tábora dostal diplom za aktivitu 
a balíček na rozlúčku.

Všetkým prajeme nádherné prázdniny a o rok dovidenia!
Vedúci tábora: Zlata Bodnárová,

Mgr. Viliam Mihok
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ný  vyklápač  s  technickým  pre-
ukazom.  Cena  2  900,-  €.  Tel.: 
0911 131 076.
*  Predám  4  ks  elektróny  na 
Š-FELÍCIA  (aj  s  pneumatikami) 
14“.  Cena  dohodou.  Tel.:  0902 
409 123.
* Predám skúter. Tel.: 0907 939 
987. 

RÔZNE

* Dám do prenájmu stolný  fut-
bal. Tel.: 742 3628. 
* Vykonávam búracie práce in-
teriérov a exteriérov. Tel.: 0948 
535 939.
*  Lešenárske  práce  -  montáž, 
demontáž, prenájom. Tel.: 0904 
124 644.
* Vykonávam štukatérske a ma-
liarske práce izieb a okien. Tel.: 
0910 534 444. 
*  Ponúkame  komplexnú  údrž-
bu zelene, kosenie, orezávanie 
drevín, výsadba. Tel.: 0907 307 
175.

PREDÁM

* Predám odstavčatá. Tel.: 742 
2173.
*  Predám  bezkolesovú  marin-
gotku. Tel.: 0918 636 062.
* Predám zachovalú kuchynskú 
kachľovú  pec.  Tel.:  0915  908 
388.
*  Predám  mraziaci  box  200  l. 
Cena  dohodou.  Tel.:  0944  128 
088.
*  Predám  benzínovú  kosačku, 
kredenc a bojler so sprchou na 
tuhé palivo. Tel.: 0904 170 389.
* Predám šteňa kokeršpaniela. 
Tel.: 0907 421 544.
*  Predám  šijací  stroj  ČAJKA. 
Lacno. Tel.: 742 8254.
* Predám býčka. Tel.: 742 3638, 
0905 892 126.
*  Predám  vietnamské  odstav-
čatá. Tel.: 0902 827 799.
*  Predám  použité  motorové 
píly, krovinorezy a kosačky. Tel.: 
0902 409 109.
* Predám kravu po prvom teľati. 
Cena dohodou. Tel.: 749 1348.
* Predám trojniťový obnitkovací 
šijací stroj. Tel.: 0911 301 145.
* Predám  kombinovanú  chlad-
ničku Whirpool.  Tel.:  0905  182 
602.
* Predám rohovú kuchynskú lin-
ku, sporák, digestor, kuchynský 
stôl  +  stoličky  a  rohovú  lavicu. 
Tel.: 0905 182 602.
*  Predám  manželskú  posteľ, 
staré skrine - 3-krídlovú a 2-kríd-
lovú všetko z masívu. Tel.: 0917 
568 647.
* Predám bicykel zn. LIBERTA 
vo výbornom stave. Tel.: 742 27 
39, 0907 493 006.
* Predám rotačnú kosačku, hra-
bačku a rôzne súčiastky na trak-
tor. Tel.: 057 44 94 150.
* Predám tvárnice YTONG. Tel.: 
0948 000 353.
*  Predám  +  doveziem  kvalitný 
riečny  piesok.  Tel.:  0911  100 
768.

NEHNUTEĽNOSTI
*  Predám 2-izbový  tehlový  byt 
na Hlavnej (57 m2), samostatné 
kúrenie. Tel.: 0905 785 457.
* Predám byt a chladničku. Tel.: 
0918 694 089.
* Vezmem do prenájmu garáž v 
Stropkove. Tel.: 0904 922 709.

* Ponúkam osobnú prepravu od 
1 do 20 osôb minibusmi a nákl. 
dopravu  do  2  t,  aj  zahraničie. 
Cena od 0,40 €. Kuriérske služ-
by. Montáž  slnečných  konekto-
rov. Ponúkam aj predaj a opravy 
kotlov  +  kúrenie  a  voda.  Tel.: 
0905 824 033.

DARUJEM
* Darujeme maštaľný hnoj. Tel.: 
742 3585.

STRATY 
A NÁLEZY

*  Našiel  sa malý  čierny  psík  - 
kríženec. Tel.: 742 4121.

OBČIANSKA INZERCIA

*  Dám  do  prenájmu  2-izb.  byt 
na Hlavnej. Tel.: 0949 229 117.
* Predám rodinný dom v Brez-
nici.Cena  dohodou.  Tel.0910 
320 817. 
* Predám stavebné pozemky v 
Stropkove. Tel.: 0903 488 572.
*  Predám  10-árový  pozemok 
v Chotči. Tel.: 0911 301 145.
* Predám 4-izbový byt na 5. po-
schodí, na ul. Krátkej. Tel.: 0910 
481 900.
*  Dám  do  prenájmu  3-izbový 
byt  na  2.  poschodí.  Tel.:  0908 
971 501.
*  V  peknom  lesnom  prostredí 
predám  zariadenú  murovanú 
chatu s podkrovím. Cena doho-
dou. Tel.: 0915 904 774.

AUTO-MOTO
*  Predám  4-kolesovú  vlečku 
1x1,85 m. Tel.: 0905 770 158.
*  Predám  Š-Felícia  1,9D  GLX 
(ľavá strana havarovaná), STK, 
EK 3/2010. Tel.: 0905 727 857.
*  Predám  Babettu,  starší  typ. 
Tel.: 0910 388 644.
*  Predám  dočasne  odhlásený 
Š-Favorit,  pojazdný,  prípadne 
na  súčiastky.  Cena  dohodou. 
Tel.: 0915 333 574.
*  Predám  Babettu  210  vo  vý-
bornom  stave.  Tel.:  0944  128 
088.
*  Predám  cestný  skuter  PGO. 
Tel.: 0902 409 109.
* Predám PRAGA S5T, 3-stran-

Renovácia vaní
priamo u zákazníka.

Tel.: 0915 869 735, 0911 869 735

Predaj počítačov, notebookov
a príslušenstva.

Tel.: 0907 664 322, 0905 701 476.

Predaj náplní do laserových
a atramentových tlačiarní.

Tel.: 0907 664 322, 0905 701 476.

Prenajímam náradie.
Tel.: 0915 948 791

ZATEPĽOVANIE BUDOV (LEN 
KVALITNÉ SLOVENSKÉ VÝROB-
KY, NIE Z POĽSKA), SADROKAR-
TóN, STIERKY, OMIETKY, VÝME-
NA OKIEN, DLAŽBY, OBKLADY, 

PODLAHY, MAĽBY, BYTOVÉ 
JADRÁ, CHODNÍKY, ZÁMKOVÉ 
DLAŽBY. VŠETKO ZA SUPER 
CENY. RÝCHLO A KVALITNE.
Tel.: 0908 344 443,
Tel.: 0907 555 098,
Tel.: 0907 535 862.

Výhodne od Vás odkúpime vašu nehnuteľnosť

Nám SNP – Stará pošta
1. poschodie

Tel., fax: 0905 106 019,  
054/479 5885, 0915 964 114, lureta@post.sk

Chcete kúpiť byt alebo dom?
VYUŽITE ŠROTOVNÉ

t.j. 100% zľava na poplatkoch na 
kúpu nehnuteľnosti!!!!

ZDARMA vypracovanie kúpnych 
zmlúv, návrhu na vklad do katastra 
a správnych poplatkov spojených 
s vkladom.

Všetky nehnuteľnosti, bytov a RD 
nájdete na www.lureta.sk, www.reality.sk, 
topreality.sk
* Ponúkame na predaj 2-izb. byt v SP
* RD Stropkov v centre mesta

PRACOVNÉ PONUKY
MAKOS, a.s., Mičkova 31, 085 01 
Bardejov prijme do trvalého pracov-
ného pomeru: Managera Obchodné-
ho domu vo Svidníku. Požiadavky: 
ukončené  stredoškolské  vzdelanie 
s maturitou,  skúsenosti  s  riadením 
kolektívu,  prax  v  obchode,  znalosť 
práce s PC. Vedúcu predajne potra-
vín  vo  Svidníku.  Požiadavky:  prax 
v  obchode  s  potravinami  ako  ve-
dúca  resp.  zástupkyňa,  zodpoved-
nosť,  samostatnosť,  komunikatív-
nosť, ovládanie práce s PC. Žiadosť 
spolu  so  životopisom  a  tel.číslom 
zasielajte  na  adresu:  MAKOS, 
a.s., Mičkova 31, 085 01 Bardejov, 
e-mail:  sekretariat@makos.sk.  Vy-
hradzujeme si právo odpovedať iba 

Firma Atlantik - HR, s.r.o. ponúka 
prácu pre živnostníkov v Rakúsku 
v stavebníctve a strojárstve.

Všetky profesie.
Tel.: 0908 820 820, 0907 997 917.

vybraným uchádzačom.
* Základná škola príjme od septem-
bra do pracovného pomeru kvalifiko-
vaného učiteľa matematiky (zatiaľ na 
dohodu). Kontakt: ZŠ s MŠ Lomné, 
090  33  Turany  n/O,  č.  t.  054  749 
1326, skola@zslomne.edu.sk.
*  Stavebná  firma  prijme  pracovní-
kov na prácu v zahraničí. Podmien-
ka  anglický  jazyk. Výhodou montéri 
oceľových  konštrukcií.  Tel.:  0903 
897 333.

Pozývame Vás do novootvorenej 
prevádzky

rýchleho občerstvenia
QUIBO

(vedľa parkoviska pri Mestskom úrade).
Ponúkame:
hamburgery, cheese-
burgery, palacinky, 
gofry, nealko nápoje, mieša-
né šaláty, mliečne kokteily. 

Tešíme sa na Vašu návštevu

Príďte si zahrať
do novootvorenej herne
v bare Marhaba.

Otvorené:
pondelok - štvrtok
 9.00 - 24.00 hod.
piatok - sobota
 9.00 - 2.00 hod.
nedeľa

10.00 - 24.00 hod.

RE/MAX
Classic

Na predaj:
• rodinný dom v Giraltovciach.
  Cena: 43.152,09 €,
• pozemky na Domaši,
• rodinný dom vo Varechovciach.
  Cena 12.613,69 €,
• podniková chata Domaša - Valkov,
Na prenájom:
• komerčný priestor v Stropkove

www.remax-slovakia.sk/classic
classic@remax-slovakia.sk

++421 904 123 456

LETNÝ VÝPREDAJ
- 30 %, - 40 %, - 50 %

MÓDA RIDA
uL. KRáTKA
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Inzerovať v Spektre
sa oplatí

PLASTOVÉ OKNÁ - SUPER CENY

150x150 T od 129,- € (3886,- Sk)

150x160 N od 149,- € (4489,- Sk)

180x150 T od 146,- € (4398,- Sk)

210x150 T od 159,- € (4790,- Sk)

210x160 N od 187,- € (5634,- Sk)

225x160 N od 220,- € (6628,- Sk)

240x150 T od 199,- € (5995,- Sk)

240x160 N od 225,- € (6778,- Sk)

Balkónové dvere + okno
od 199,- € (5995,- Sk)

Vchodové dvere plné zateplené od 275,- € (8285,- Sk)

  bezpečnostné od 360,- € (10845,- Sk)

SVIDNÍK BARDEJOV PREŠOV HUMENNÉ
ul. MUDr. Pribulu 1 Radničné nám. 10 ul. Levočská 1 ul. Kukoreliho 58
Tel.: 054 752 4094 Tel.: 054 470 6773 Tel.: 051 778 3259 Tel.: 0918 240 726

0905 409 727 0918 515 456 0918 390 163
damijo@post.sk damijobj@post.sk damijopo@post.sk damijohn@post.sk

DAMIJO KOMPLET s.r.o.
Všetky ceny sú s DPH
Zobrazené sú rozmery
okenných otvorov

Vchodové dvere plastové presklenné 1-krídlové od 389,- € (11719,- Sk)

 2-krídlové od 559,- € (16840,- Sk)

Hlavná 65
(obchodný dom)
STROPKOV

DVD media od 0,20 € (6,- Sk)
CD media od 0,17 € (5,- Sk)

19“ LCD monitor od 101,- € (3042,72 Sk)

Aktuálna ponuka na
WWW.PEHACOM.SK

428,- €
(12 894,- Sk)

Tel.: 742 2938      Mobil: 0905 253 489

BOMBA AKCIA na Notebook COMPAQ!!!
Notebook COMPAQ 615,15.6“ LCD s WIN VISTA Home Basic, Athlon X2 
QL64 (2,1 Ghz), 2GB DDR2, 160 GB HDD, 2 MP WEBCAM, 
Bluetooth, SD/MMC Card reader, DVD RW LS

SUPER AKCIA na PC HRY!!!
PC HRY od 4,95 € (149,12 Sk)
PSP 2  HRY od 11,- € (331,38 Sk)

V auguste 2009 otvárame v Stropkove, Svidní-
ku a Michalovciach kurzy:

• Opatrovateľstvo
• Nemecký jazyk pre opatrovateľov 1. stupeň
• Nemecký jazyk pre opatrovateľov 2. stupeň

Po skončené kurzov práca v Rakúsku!
denka@stonline.sk

Tel.: 0915 544 915, 052 772 5029

Čítajte nás aj na internete
www.espektrum.sk
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Cestný cyklomaratón
Dňa 4. 6. 2009 sa konal nul-

tý ročník cestného cyklomarató-
nu v Sabinove, na prekvapenie 
všetkých sa zúčastnilo 31 štartujú-
cich pretekárov z rôznych klubov 
Slovenska, kde nechýbalo zastúpe-
nie ani zo Stropkova, kde veteránov 
zastupoval pán Jozef Bedruň z ŠK 
BOKŠA, ktorý sa umiestnil na dru-
hom mieste a v kategórii najmlad-
ších do 18 rokov nás reprezentoval 
Norbert Petráš, ktorý momentálne 
jazdí za SWAM PREŠOV a skončil 

v silnej konkurencii na 18. mieste.
Trať v Sabinovskom kraji merala 

113 kilometrov a bola dosť náročná, 
vyskúšal si ju aj profesionálny cyklis-
ta Róbert Glajza, no ani ostatní cyk-
listi neboli z tých najslabších tímov.

Cyklistické preteky sú ojedine-
lé a preto vyzdvihli význam cestnej 
cyklistiky na východnom Slovensku, 
potešili všetkých vášnivých cyklistov. 
A na záver sa samozrejme chceme 
poďakovať pánovi Žatkovičovi, ktorý 
nám zabezpečil auto. ĎAKUJEME.

Stropkovské futbalistky začali 
prípravu na novú sezónu

Niektoré hráčky z mušketierok 
dovŕšili vek 15 rokov, ktorý opráv-
ňuje hrať v kategórií žien a v no-
vej sezóne bude tento vytvorený 
mladý tím futbalovo konfrontovaný 
v Slovenskom pohári žien, do kto-
rého sa okrem Stropkova prihlásili 
tieto skúsené ligové družstvá žien: 
Humenné, Žilina, Selce, N. Zámky, 
Topoľčany, Diakovce, Myjava, Ba-
novce n. Bebravou, D. Lužná, Šaľa, 
LT Bratislava, Slovan Bratislava. 
Stretnutia prvého kola SP žien sú 
naplánované na 15.8.209 a odvety 
22.8.2009. 

Mušketierky začali prípravu 
dňa 13.7.2009 zaujímavou formou, 

o 11.00 hod. pózovali pred foto-
grafom v módnych róbach značky 
CECILL exclusive. Popoludní hráč-
ky trénovali na ZŠ Konštantinová 
pod vedením trénerov Jaroslava 
Berežného a Vladimíra Bodnára. 
U nových hráčok mala účasť zo-
znamovací charakter, no základ 
tímu trénoval naplno, k čomu slúžili 
aj nové osobné športtestery. Strop-
kovskí tréneri sa snažia vytvárať 
podmienky, aby tieto hráčky mohli 
trénovať spoločne minimálne trikrát 
týždenne a dvakrát individuálne. 
Počas stropkovského jarmoku majú 
slečny záujem absolvovať domá-
ce futbalové sústredenie. Piatok 
31.7.2009 odohrajú v jarmočnom 
programe už avizovaný turnaj juni-
oriek na ktorý prisľúbili účasť druž-
stvá z Košíc, Prešova, Žiliny (úra-
dujúci majster SR), družstvo Výberu 
východného Slovenska. O účasti 
rokujeme aj s Poľkami od Rzešova. 
V sobotu 1.8.2009 o cca 16.00 hod. 
chcú mušketierky odohrať v Strop-
kove exhibičné stretnutie proti fanú-
šikom futbalu, mužom vo veku nad 
40 rokov. Záujem hrať v tomto tíme 

Old Boys môžete preukázať čo naj-
skôr telefonicky na čísle 0918 591 
372. Večer po futbalovom stretnutí 
bude v príjemnom prostredí Caffé 
Cecill prebiehať veľkoplošné pre-
mietanie zaujímavých foto záberov 
a video momentiek mušketierok 
z ich činností. Podrobnejšie infor-
mácie sú prezentované na www.
scholainnatura.sk. 

Aj v nasledujúcej sezóne 
2009/2010 chcú stropkovské muš-
ketierky svojou činnosťou prispievať 
k naplňovaniu stanoveného posol-
stva. „Šport je radosť zo života“, 
predovšetkým pre tieto dôležité 
funkcie: - hráčsku – nakoľko je 

prostriedkom podnecujúcim tvori-
vosť, radosť, nezištnosť pri preží-
vaní voľného času; - kultúrnu – pri-
spievaním na hlbšie spoznávanie 
sa ľudí, krajín i prírodného prostre-
dia; - zdravotnú – napomáhaním 
udržiavania i zlepšovania zdravia; 
- výchovnú – podporuje vyrovnanú 
individuálnu výchovu a ľudský roz-
voj v každom veku; - spoločenskú 
– tým, že má za cieľ podporovať so-
lidárnosť v spoločnosti, bojuje proti 
neznášanlivosti, rasizmu a násiliu 
a usiluje sa o integrovanie vylúče-
ných; - mravne-duchovnú – lebo 
úsilím o dosiahnutie mravných hod-
nôt prispieva k integrálnemu rozvoju 
ľudskej osoby; - náboženskú – pre-
tože naplno rozvíja schopnosti člo-
veka a čoraz väčšmi pomáha vážiť 
si život, ktorý je pre veriaceho Bo-
žím darom. 

Na záver ešte konštatovanie 
adresované niektorým spoluobča-
nom. Na základe činnosti ženského 
futbalu v Stropkove prišli do mesta 
potrebné financie, to znamená, že 
mesto nie je touto činnosťou finanč-
ne zaťažované. Jaroslav Berežný

Víťazom Memoriálu S. Čepu 
sa stali Priatelia futbalu

V sobotu sa v peknom športo-
vom areáli v Tisinci uskutočnil 4. 
ročník Memoriálu Slavomíra Čepu, 
bývalého futbalistu Vislavy a Tisinca. 
Ten v roku 1996 vo veku 29 rokov 
zomrel na následky zákernej choro-
by. O rok neskôr sa na jeho počesť 
uskutočnil prvý ročník memoriálu 
a po desaťročnej prestávke sa jeho 
bývalí spoluhráči i priatelia opäť roz-
hodli organizovať tento turnaj. So-
botňajšieho podujatia sa zúčastnili 
štyri mužstvá, víťazi prvých dvoch 
stretnutí postupovali do finále, pora-
zení hrali o 3. miesto.

Výsledky: Tisinec – Beloveža 
0:2 (0:1), góly Tyšš, Vojtaško, Vis-

lava – Priatelia futbalu 0:1 (0:1), gól 
Ondrija, o 3. miesto: Tisinec – Visla-
va 3:2 (1:1), góly Prokopovič, Čepa, 
Skysľak – Kordoš, M. Bujdoš ml., fi-
nále: Priatelia futbalu – Beloveža 4:0 
(1:0), góly D. Timan 3, Medvec, ko-
nečné poradie: 1. Priatelia futbalu, 
2. Beloveža, 3. Tisinec, 4. Vislava. 

Ceny zúčastneným mužstvám 
odovzdala pani Alena Čepová, 
poďakovanie patrí zúčastneným 
mužstvám, rozhodcom, organizá-
torom a najmä sponzorom, ktorými 
boli Timan, Babjarčík, OÚ Tisinec, 
OÚ Vislava, Tatra, Bekop, Žatko-
vič, Fiľarský, Maťaš a ďalší, kto-
rí nechceli byť menovaní. -bar-
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Prípravný futbal
Stropkov – Vranov 1:4 (1:1)
Gól: Pavlík.
Zostava Stropkova: Vateha 

– Fiľarský, Veselý, Pavlík, Bujdoš, 
Medvec, Kapišovský, Ličko, Kentoš, 
Fečko, Potoma. Striedali Parilák, Bi-
čej, Teraz.

Stropkov – Targowiska 1:3 (1:1)
Gól: Pavlík
Zostava Stropkova: Vateha 

- Porkoláb, Teraz, Pavlík, Parilák, 

O. Brendza verí, že s vyšším počtom mužstiev stúpne aj kvalita súťaží
Aktívom Športo-

vo-technickej komisie 
Ondavského oblastné-
ho futbalového zväzu 
vo Svidník odštartovali 

prípravy na nový súťažný ročník 
2009/2010 v kategóriách dospe-
lých, dorastencov 
a žiakov. Prvou 
pozitívnou sprá-
vou pre futbalové 
hnutie v okresoch 
Svidník a Strop-
kov je návrat do 
súťažného diania 
v podaní Buko-
viec a Vyšného 
Mirošova. „Teší 
nás, že sa fut-
balový život 
vo V. Mirošove 
a Bukovciach 
opäť oživil. V mi-
nulosti začali po-
stupne pracovať 
v Miňovciach, N. 
Olšave, Tisin-
ci, či Hrabovčí-
ku a dnes sme 
radi, že pribudli 
ďalšie dva klu-
by. V ostatných 
f u t b a l o v ý c h 
zväzoch za-
znamenávajú skôr opačný trend. 
Mužstvá sa zo súťaží odhlasujú, 
čo platí aj pre vyššie súťaže. V na-
šom hnutí vnímame prítomnosť 
V. Mirošova a Bukoviec ako pozi-
tívny krok a signál k tomu, že aj 
napriek súčasnej kríze sa dá robiť 
v obciach organizovaný futbal. Ve-
ríme, že pri vyššom počte účastní-
kov v súťažiach sa zvýši ich úro-
veň a kvalita, vďaka čomu môže 
záujem o futbal ďalej rásť,“ privítal 
V. Mirošov a Bukovce na futbalovej 
mape predseda OOFZ vo Svidníku 
Ondrej Brendza. 

Samostatnú kapitolu v minulej 
sezóne tvoril prístup klubov ku kon-
frontácii hráčov, ktorá je podľa Roz-
pisu OOFZ povinná aj v kategórii 

dospelých. Napriek tomu, že postup 
pri vykonávaní konfrontácie je upra-
vený v súťažnom poriadku, mužstvá 
jej nevenovali adekvátnu pozor-
nosť, čo viedlo k nedorozumeniam. 
„Na aktíve sme kluby poučili, že 
aj keby sa malo stretnutie začať 

neskôr, ku kon-
frontácii musia 
p r i s t u p o v a ť 
z o d p o v e d n e 
a s plnou váž-
nosťou. Štart 
hráča na cudzí 
registračný pre-
ukaz zvádzal, 
zvádza a bude 
zvádzať muž-
stvá k tomu, 
aby túto prak-
tiku využili vo 
svoj prospech, 
preto sú vzťa-
hy medzi klub-
mi vizitkou aj 
osobnej sta-
točnosti funk-
cionárov a hrá-
čov. Pokiaľ sa 
kluby nebudú 
k sebe správať 
korektne alebo 
fyzicky so zápi-
som o stretnutí 

neprekontrolujú registračné preu-
kazy a totožnosť hráčov, nepomô-
že im žiadne pravidlo. Ak mužstvá 
po vykonaní konfrontácie nemajú 
námietky, môžu ju ešte vzniesť po 
zápase a do troch pracovných dní 
po stretnutí musia podať oficiálnu 
námietku na zväz, ktorý v týchto 
prípadoch poskytne odborný ser-
vis, ale zároveň nemôže konať „ex 
offo“ - z úradnej moci,“ vysvetľoval 
O. Brendza. 

Keďže otázka neoprávneného 
štartu hráča – štartu hráča na cu-
dzí registračný preukaz – nemôže 
a nie je pre zväz ľahostajnou tému, 
bude OOFZ reagovať na tento prob-
lém zvýšením finančných sankcií. 
„V žiadnom prípade nechceme 

napĺňať vlastný rozpočet, ale po-
učili sme kluby o postupe pri vy-
konávaní konfrontácie, podávaní 
námietok a zároveň o dôsledkoch 
pri preukázanom štarte hráča na 
cudzí registračný preukaz. V tejto 
súvislosti však chcem zdôrazniť, 
že ak nastúpi hráč z nepozornos-
ti v čase zastavenie pretekárskej 
činnosti, v čase disciplinárneho 
konania, na neplatný RP alebo po-
čas práceneschopnosti je to roz-
diel ako keď štart hráč nastúpi na 
cudzí registračný preukaz. Preto 
bude vyššou pokutou sankciono-
vaný iba posledný prípad,“ dodal 
predseda OOFZ vo Svidníku. 

Pre zvýšenie korektnosti a objek-
tívnosti hodnotenia výkonov rozhod-
cov upozorňuje O. Brendza zástup-
cov klubov na možnosť natáčania 
videozáznamov zo stretnutí. Povin-
nosť umožniť snímať duel kamerou 
pre zástupcov hosťujúceho celku 
vyplýva pre domáci klub z Rozpisu 
OOFZ. „Z vyšších súťaží vieme, že 
v prvej fáze sa natáčaniu stretnu-
tí bránili nielen kluby, lebo ich to 
zaťažovalo, ale námietky mali aj 
rozhodcovia. V praxi sa však tento 
krok osvedčil a bol prijatý ako prí-
nos. Pokiaľ chceme poukázať na 
chybné rozhodnutia rozhodcov, 
delegátov, či hrubé nešportové 
správanie sa hráčov, funkcioná-
rov alebo mužstiev musíme mať 
k dispozícii relevantné informácie. 
Pokiaľ sa stane, že kritické situ-
ácie sa nebudú dať zo záznamu 

objektívne posúdiť, z priebehu 
stretnutia si vieme urobiť názor 
o dianí na hracej ploche. Boli by 
sme radi, keby kluby tento náš 
zámer vnímali ako snahu zvýšiť 
kultúrnu, spoločenskú a športo-
vú úroveň na štadiónoch,“ uviedol 
O. Brendza. 

Novinkou pre nový súťažný roč-
ník bude štruktúra tlačiva pre ostar-
šenie hráčov. Podmienkou pre štart 
hráča, ktorý je starší ako 16 rokov 
a nedovŕšil 18 rokov, v kategórii 
dospelých bude podpis zákonného 
zástupcu a potvrdenie o zdravotnej 
spôsobilosti od lekára. Potvrdenie 
zväzu z tlačiva vypadáva. „Ten-
to postup, ktorý sme prijali po 
vzore VsFZ, nám priniesla prax. 
Pred stretnutím však musí klub 
spolu s registračným preukazom 
predložiť aj ostaršenie. Rozhod-
ca je povinný skontrolovať zápis 
a všetci hráči, ktorí nedovŕšili ku 
dňu stretnutia 18 rokov, musia 
mať pri registračnom preukaze 
ostaršenie. V opačnom prípade 
nebude hráč pripustený k stretnu-
tiu. Ak hráč bez doloženého ostar-
šenia v zápase nastúpi, budú vy-
vodené dôsledky voči rozhodcovi. 
V prípade, že klub do najbližšieho 
zasadnutia odborných komisií 
ostaršenie doloží, začneme voči 
nemu iba disciplinárne konanie. 
Pokiaľ si klub túto povinnosť ne-
splní, budú voči nemu vyvodené 
aj športovo-technické dôsled-
ky,“ upozornil O. Brendza. -im-

ŠTK OOFZ:
1. Oznamuje, že 

potvrdzovanie súpisiek 
pre nový súťažný roč-
ník 2009/2010 bude 
v dňoch 29. júla (streda) 

a 30. júla 2009 (štvrtok) na sekreta-
riáte OOFZ vo Svidníku v čase od 
8.00 do 17.00 hod. 

2. Oznamuje, že žrebovanie Po-
hára Š-Autoservis prebehne 23. júla 
2009 (štvrtok) o 16.15 hod. na sekre-
tariáte OOFZ vo Svidníku.

3. Oznamuje, že I. trieda, dospe-
lých sa začne 9. augusta 2009 a II. 
trieda, dospelých 16. augusta 2009. 

4. Losovacie čísla pre I. triedu, 
dospelých: 1. Lúčka, 2. Kuková, 
3. Miňovce, 4. V. Mirošov, 5. Tisi-
nec, 6. Sitníky, 7. Okrúhle, 8. Lom-

Úradná správa č. 16
zo dňa 16. júla 2009

né, 9. Mestisko, 10. Gribov, 11. N. 
Olšava, 12. Hrabovčík, 13. Stročín, 
14. voľný žreb.

5. Losovacie čísla pre II. triedu, 
dospelých: 1. Rovné, 2. Bukovce, 
3. Chotča, 4. Kružlová, 5. Baňa, 
6. V. Orlík, 7. Staškovce, 8. Radoma, 
9. Ladomirová, 10. voľný žreb.

 KR a D OOFZ:
1. Oznamuje, že seminár rozhod-

cov a delegátov OOFZ sa uskutoční 
26. 7. 2009 (nedeľa) o 9.30 hod. na 
štadióne v Breznici. Pozvaní sú aj 
R a DZ pôsobiaci v krajských súťa-
žiach. KR a D OOFZ zároveň pozýva 
všetkých nových záujemcov a adep-
tov na rozhodcovský dres. Komisia 
upozorňuje R, aby si priniesli športo-
vú výstroj. 

OOFZ Svidník

V Bielorusku pomohli slovenským 
rozhodcom hráči svojim prístupom

V 2. predkole Európskej ligy bola 
okrem futbalistov Spartaka Trnava 
a MFK Žilina v permanencii aj slo-
venská rozhodcovská štvorica Pavol 
Olšiak, Erik Weiss, Ondrej Bredza 
a Vladimír Hracho, ktorá viedla stret-
nutie Dinamo Minsk – Tromso IL. Na 
40-tisícovom olympijskom štadióne 
v hlavnom meste Bieloruska videlo 
5 000 tisíc divákov vyrovnaný duel 
bez gólov. Hoci si podľa priebehu 
stretnutia obidva tímy zaslúžili mi-
nimálne raz skórovať, remíza je 
spravodlivým vyjadrením pomeru síl 
na trávniku. Zápas sa hral v korekt-
nom duchu a aj preto musel hlavný 
rozhodca P. Olšiak udeliť iba jednu 
žltú kartu. „Hráči a realizačné tímy 
Minska a Tromso nás rešpekto-
vali, pretože už v minulosti nám 

urobili v zahraničí veľmi dobré 
meno naši rozhodcovia na čele 
s Ľ. Micheľom. Okrem toho v Di-
name hral svojho času R. Rák 
a domáci sa na európskej scéne 
stretli so Žilinou, cez ktorú nepo-
stúpili. V prvom polčase boli lepší 
a mali viac šancí hráči Minsku, no 
po zmene strán sa v lepšom svetle 
ukazovali Nóri a preto boli s remí-
zou spokojné obidve strany. Z po-
hľadu rozhodcov môžem pove-
dať, že kladne náš výkon hodnotil 
delegát stretnutia z Albánska, po 
zápase nám podali ruky obaja tré-
neri a teda veríme, že sme Sloven-
skému futbalovému zväzu urobili 
dobré meno,“ konštatoval na margo 
stretnutia Ondrej Brendza. 

-im-

Bujdoš, Kentoš, Jakubčo, Medvec, 
Potoma, Fiľarský. Striedali Vachaľ, 
Bičej, Zápotocký. 
Medzilaborce – Stropkov 3:1 (0:0)

Gól: Medvec.
Zostava Stropkova: Vateha 

– Fiľarský, Veselý Pavlík, Parilák, 
Medvec, Ličko, Kentoš, Bujdoš, Po-
toma. Vachaľ.

V stredu privíta Stropkov na svojom 
trávniku o 17.00 hod. Humenné. -im-
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Úspešnosť hráčov v medziokresnej 
stolnotenisovej súťaži v sezóny 2008/09
Poradie. Meno Názov klubu Počet Percentuálna Spolu
              a priezvisko  odohraných úspešnosť body
  zápasov
1. Jaroslav Čabala st. STMK Stropkov Tisinec 88 87,5 175,50
2. Michal Antoš Brusnica 88 84,09 172,09
3. Jozef Šafranko Brusnica Čaba 88 80,68 168,68
4.Ing Miroslav Cigan Štart Lužany n/Topľou 88 77,27 165,27
5. Jozef Bedruň ŠK Bokša 88 72,72 160,72
6. Tomáš Noga STO Svidnička 84 73,80 157,80
7. Martin Michalič ŠŠK Centrál Svidník 67 88,05 155,05
8. Erik Tomko Štart Lužany n/Topľou 88 64,77 152,77
9. Ľubomír Antoš STO Brusnica 88 61,36 149,36
10. Vladislav Michľovič TJ ŠM Staškovce 79 69,62 148,62
11. Michal Fečko STO Brusnica 84 64,28 148,28
12. Vladimír Noga STO Svidnička 86 59,30 145,30
13. Ondrej Mulik STOP Oľšavka 82 62,19 144,19 
14. Stanislav Kočiš Štart Lužany n/Topľou 84 63,75 143,75t
15. Ján Antoš Brusnica Čaba 81 60,49 141,49
16. Juraj Jurko ŠŠK Centrál Svidník 63 76,19 139,19
17. Marián Harvilko STOP Oľšavka 67 71,64 138,64
18. Juraj Antoš Brusnica Čaba 80 57,20 137,50
19. Martin Maliňak TJ ŠM Staškovce 88 51,13 139,13
20. Jakub Baran ŠŠK Centrál Svidník 87 48,27 135,27
21. Ing Peter Štefanco ŠŠK Centrál Svidník 60 71,66 131,66
22. Mgr Andrej Dudáš ŠK Centrum Svidník 81 49,38 130,38 
23. Slavomír Palej Brusnica 88 42,04 130,04
24. Darina Kurečková ŠŠK Centrál Svidník 43 83,72 126,72
25.Mgr Michal Grešlik STOP Oľšavka 75 50,66 125,66
26. Bohuš Bedruň ŠK Bokša 78 47,43 125,43
27. Ján Šafranko Brusnica Čaba 82 42,68 124,68
28. Jozef Pašeň STOP Oľšavka 73 50,68 123,68
29. Milan Petrik ŠŠK Centrál Svidník 65 67,27 122,27
30. Rastislav Maliňak TJ ŠM Staškovce 74 47,29 121,29
31. Miroslav Kurečko ŠŠK Centrál Svidník 59 57,62 116,62
32. Matej Baran ŠŠK Centrál Svidník 84 29,76 113,76
33. Jozef Kozak STO Svidnička 67 47,69 112,69
34. Ladislav Kosť ŠK Centrum Svidník 40 72,50 112,50
35. Marián Šteľmach ŠK Bokša 79 43,47 112,47
36. Jozef Štefanišin ŠK Bokša 36 75 111
37. Milan Hrušč STMK Stropkov Tisinec 56 53,57 109,57
38. Michal Kostelník ŠŠK Centrál Svidník 77 31,16 108,16
39. Mikuláš Vasiľ ŠK Centrum Svidník 44 63,63 107,63
40. Milan Timan STO Svidnička 59 47,45 106,45
41. Vladimír Vasilenko STO Svidnička 57 45,61 102,61
42. David Polivčak ŠK Bokša 81 15,66 98,66
43. Marián Bujdoš ŠK Bokša 55 41,81 96,81
44. Slavomír Pašeň ŠK Bokša 71 25 96
45. Dušan Jurko STMK Stropkov Tisinec 58 36,20 94,20
46. Michal Kosť ŠK Centrum Svidník 39 53,84 92,84
47. Vladimír Tvrdík ŠK Bokša 57 26,66 83,66
48.Ing. Miroslav Sabol TJ Štart Lužany n/ Topľou 42 38,09 80,09
49. Emil Leško ŠŠK Centrál Svidník 46 28,26 74,26
50. Ján Homza TJ ŠM Staškovce 45 28,88 73,88
51. Tomáš Kekeľ ŠK Bokša 64 9,37 73,37
52. Jaroslav Čabala ml. STMK Stropkov Tisinec 69 2,89 71,89
53. Marián Harmada STOP Oľšavka 43 20,93 63,93
54. Jaroslav Hutňan ŠŠK Centrál Svidník 52 9,61 61,61
55. Ľubomír Calko ŠK Bokša 22 59,09 94,09
56. Marián Gdovin Štart Lužany n/ Topľou 20 55 75
57. Peter Gojdič TJ ŠM Staškovce 24 45,83 69,83
58. Zdenek Zelenka ŠK Centrum Svidník 25 32 65
59. Jaroslav Varhač STMK Stropkov Tisinec 24 37,5 61,5
60. Miloš Tupy TJ ŠM Staškovce 8 50 58
61. Jozef Čabala STMK Stropkov Tisinec 25 32 57
62. Milan Čobirka ŠK Bokša 4 50 54
63. Pavol Rozkoš TJ Štart Lužany n/ Topľou 12 41,66 53,66
64. Stanislav Rusinko ŠK Bokša 26 19,23 50,23
65. Jozef Čabala Brusnica Čaba 25 32 57
66. Martin Cigan TJ Štart Lužany n/ Topľou 9 33,33 42,33
67. Miroslav Kekeľ ŠK Bokša 25 12 40
68. Jozef Feckanin ŠK Centrum Svidník 13 25 38
69. Marián Maliňak TJ ŠM Staškovce 4 33,33 37,33
70. Michal Zavacky TJ ŠM Staškovce 7 28,57 35,57
71. Fedor ŠK Bokša 21 9,52 35,52
72. Ľubomír Lažo ŠK Centrum Svidník 31 3,22 34,22
73. Ján Bunda STMK Stropkov Tisinec 22 9,09 33,09
74. Ľubomír Kočiš TJ Štart Lužany n/Topľou 4 25 29
75. Marián Martinec ŠK Centrum Svidník 25 0 25
76.MUDr. Andrej Halčik ŠK Centrum Svidník 7 12,5 20,5
77. Ján Čuma STOP Oľšavka 8 0 8
78. Veronika Nogová STO Svidnička 4 0 4
      Ladislav Teraz STOP Oľšavka 4 0 4
      Pavol Bruško ŠŠK Centrál Svidník 4 0 4
      Miloš Homza TJ ŠM Staškovce 4 0 4
     Ján Salnický Brusnica 4 0 4
      Daniel Čabala STMK Stropkov Tisinec 4 0 4
84. Peter Sulinský TJ Štart Lužany n/Topľou 2 0 2
85. Miron Soľanka STO Svidnička 1 0 1
Hráči pod čiarou nemali odohraných 40 % zápasov.

Vyžrebovanie III. ligy – jesenná časť 2009
1. kolo: 2. 8. 2009 o 16.30 hod.: Sobrance - Stropkov, V. Tatry - Giraltovce, 
Svidník - N. Hrušov
2. kolo: 5. 8. 2009 o 16.30 hod.: Stropkov - Bardejov, Giraltovce - Snina, 
V.Šariš - Svidník
3. kolo: 9 . 8. 2008 o 16.30 hod.: Krásna - Stropkov, Topoľany - Giraltovce, 
Svidník - V. Opátske
4. kolo: 16. 8. 2009 o 16.00 hod.: Stropkov - Svidník, Giraltovce - Barca
5. kolo: 23. 8. 2009 o 16.00 hod.: Sp. Podhradie - Stropkov, Sobrance - 
Giraltovce, Svidník - Sabinov
6. kolo: 30. 8. 2009 o 16.00 hod.: Stropkov - Lok. Košice, Giraltovce - 
N. Hrušov, V. Tatry - Svidník
7. kolo: 6. 9. 2009 o 15.30 hod.: Snina - Stropkov, Bardejov - Giraltovce, 
Svidník - Topoľany
8. kolo: 13. 9. 2009 o 15.30 hod.: Stropkov - Barca, Giraltovce - V. Šariš, 
Sobrance - Svidník
9. kolo: 20. 9. 2009 o 15.00 hod.: N. Hrušov - Stropkov, Krásna - Giraltov-
ce, Svidník - Bardejov
10. kolo: 27. 9. 2009 15.00 hod.: Stropkov - V. Šariš, Giraltovce - V. Opát-
ske, Krásna - Svidník
11. kolo: 4. 10. 2009 o 14.30 hod.: V. Opatské - Stropkov,  Svidník - Giral-
tovce
12. kolo: 11. 10. 2009 o 14.30 hod.: Giraltovce - Stropkov, Svidník - Sp. 
Podhradie
13. kolo: 18. 10. 2009 o 14.00 hod. Stropkov - Sabinov, Sp. Podhradie - 
Giraltovce, Lok. Košice - Svidník
14. kolo: 25. 10. 2009 o 14.00 hod.: V. Tatry - Stropkov, Giraltovce - Sabi-
nov, Svidník - Snina
15. kolo: 1. 11. 2009 o 13.30 hod.: Stropkov - Topoľany, Lok. Košice - Gi-
raltovce, Barca - Svidník
16. kolo: 8. 11. 2009 o 13.30 hod.: Stropkov - Sobrance, N. Hrušov - Svid-
ník, Giraltovce - V. Tatry
17. kolo: 15. 11. 2009 o 13.30 hod.: Bardejov - Stropkov, Snina - Giraltov-
ce, Svidník - V. Šariš

Schválené výnimky z hracích dní a časov: Sobrance domáce stret-
nutia v sobotu UHČ, Giraltovce domáce stretnutia v sobotu UHČ, Bardejov 
domáce stretnutia v sobotu UHČ, Lok.Košice domáce stretnutia v sobotu 
UHČ v Nižnej Myšli, Krásna domáce stretnutia v nedeľu o 10.30 hod., Topo-
ľany domáce stretnutia v nedeľu o 10.30 hod
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Týždeň GALENOS UNIVERSA KAPPA FONTÁNA  PROXIMA Dr. Max
 Hlavná 1544/65 Hlavná 1649 Akad. Pavlova  oproti  pri štvorobvode v nemocnici
 obchodný dom    pri pošte pri nemocnici far.kostolu  
  30. 2009      —————  20.7.- 26.7. ————— ————— ————— —————
  31. 2009  27.7. - 2.8. ————— ————— ————— ————— —————
  32. 2009 ————— —————   3.8. - 9.8. ————— ————— —————
  33. 2009      ————— ————— —————  10.8.- 16.8. ————— —————
  34. 2009 17.8. - 23.8. ————— ————— ————— ————— —————
  35. 2009 ————— ————— ————— —————        24.8. - 30.8. —————
  36. 2009 —————        ————— ————— ————— —————   31.8.-6.9.

Rozpis pohotovostných služieb lekární v meste Stropkov

VAŠE OHLASY

Mesto Stropkov – odbor školstva a kultúry
v spolupráci s Krajským múzeum Prešov

sprístupnili výstavu 

Erby miest a obcí
Prešovského kraja

1. júl – 21. júl 2009
Mestská knižnica Stropkov

Od roku 1742 sa konajú na Bukovej hôrke – gréckokatolíckom ba-
zilianskom monastieri – púte gréckokatolíckych veriacich. Pútnicky 
areál sa nachádza v blízkosti obce Bukovce. V dňoch 1. 8. – 2. 8. 2009 
sa uskutoční púť pri príležitosti sviatku Svätého premenenia nášho 
Pána, Boha a Stvoriteľa. V sobotu 1. augusta sa program odpusto-
vej slávnosti začína o 16.00 hod. V nedeľu 2. augusta slávnosť vyvrcho-
lí o 10.30 hod. Sv. Liturgiou za účasti vladyku Jána Babjaka SJ, prešov-
ského arcibiskupa a metropolitu. Súčasťou tejto odpustovej slávnosti 
bude vysviacka novokňaza. Srdečne vás pozývame. Otcovia Baziliáni

Púť gréckokatolíckych veriacich

Divadlo DM NO-TAK
pri Odbore školstva a kultúry MsÚ

Vás pozýva na reprízu
úspešnej komédie
od M. Camolettiho

„Tri letušky v Paríži“.
Repríza komédie

sa uskutoční
vo štvrtok 30. júla 2009

o 19.00 hod.
v divadelnej sále.
Vstupné je 1,- €.

Lístky si môžete zakúpiť
v predpredaji na OŠK.

Modré z neba bez Vila Rozborila
V mojom doterajšom živote som 

navštívila niekoľko štátov. V roku 
1985 som strávila 5 týždňov na zá-
jazde v USA. Pobyt na lodi po Čier-
nom mori, poznávací zájazd mesta 
Prahy som absolvovala tiež ešte v 
minulosti ako učiteľka. V Bratislave 
som nikdy nebola. Navštíviť Bratisla-
vu zostalo mojim prianím ako modré 
z neba. Toto prianie mi splnila Anna 
Dubasová zo Stropkova. Vybavila mi 
týždenný pobyt u svojej dcéry Beáty 
Dubasovej, známej speváčky. Býva 
v pamiatkovo chránenom dome po 
svokrovi, Tiborovi Andrašovanovi, 

ktorý bol hudobný skladateľ a dirigent 
orchestra. V pamätnej rytierskej izbe 
sú jeho veci. Je to klavír, harfa, kniž-
nica a iné materiály. Strop a steny 
sú nádherne upravené. Bolo vzácne 
spať v tejto miestnosti. Spolu s Beát-
kou sme navštívili známe miesta ako 
je divadlo, hrad, prezidentský palác, 
kostoly a iné. Boli sme spoločne na 
Cyrilometodejských oslavách, kde 
robil zvukára manžel Beáty Andrej 
Andrašovan. Ich jediný syn Adam hrá 
na klavíri. Dni skoro ubehli a tak sme 
v čase krízy ušetrili Markíze výdavky 
na splnenie modrého z neba.

Helena Janočková, Tisinec

Polícia upozorňuje
Dajte si pozor na 

podvodníkov
Nedajte sa nachytať na nič, 

čo znie až príliš dobre –vysoké 
zisky za vložené peniaze, fan-
tastické dovolenky s ubytovaním 
zadarmo, zázrač-
né lieky, zásielkové 
služby s P.O. boxmi, 
a iné.

Nikdy nikomu te-
lefonicky nehovorte 
čísla vašej kreditnej 
karty, občianskeho 
preukazu, telefónnej 

karty, číslo poistky, alebo číslo 
vášho účtu v banke. Zisťovanie 
týchto čísel na overenie je od ob-
chodníkov protizákonné! Nedo-
voľte nikomu aby vás náhlil nie-
čo podpísať – dohodu o poistení, 

dohodu o predaji, kúp-
nu zmluvu. Prečítajte 
si to pozorne a prejdite 
si to s niekým, komu 
veríte a kto tomu rozu-
mie. Dajte si pozor na 
osoby, ktoré tvrdia, že 
sú zamestnancami fi-
riem, organizácii alebo 

štátnych agentúr, ktoré ponúka-
jú, že vám zadarmo získajú späť 
peniaze od podvodníkov.

Neverte každému, kto vás 
za dverami požiada o pohár 
vody, možnosť zatelefonovať 
si od vás, pomoc pri nevoľnosti 
a iné. Situáciu môžete vyriešiť 
aj bez otvárania dverí tak, že 
zavoláte pomoc k vašim dve-
rám telefonicky alebo z okna. 
Ak neznámy mal nedobré 
úmysly, rýchlo odíde. KR PZ
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